STOUPACI ZELEZA (Crampons) MACHKI

UPOZORNENI
Cinnosti spojené s pouzivanim stoupacich Zelezisbezpané.
Za své jednani si zodpovidate sami.
Pred pouzivanim vyrobku je nutné:
» Prostudovat navod k pouZiti.
* Nacvkit spravné pouzivani vyrobku.
* Seznamit se s moznostmi vyrobku a s omezenimigehaiti.
* Pochopit rizika spojena s jeho pouzivanim.
Opomenutii poruSeni gkterého z&chto pravidel Mize vést k vaznemu por&ari nebo smrti.

POPIS

(1) predni a zadni Zeleza, (2) upevaci dily (3) nastavovaci plech (4) pruzny systéatace
(5) rychloupinaci zZézeni (6) plastovy systém proti hrongad srehu (snow plate)

Materialy : Ocel, polyamid, polyuretan

POUZITI

Stoupaci Zeleza MACHKI jsou ugena praaktivity v zaledgném horském terénu, jakou jsou
horolezectvi, skialpinismus, atd. d@ie pozorni pi vybéru dalSich komponefitsystému,
nagiklad cepinu, skoby do ledu, apod. Kazdy dil systdmy nEl odpovidat konkrétnim
normam a pravidim pouzivani. Uiité lezecké techniky,ipkterych se pouzivaji stoupaci
Zeleza (nap lezeni v mixu, roténi pohyby na fednich hrotechgi jinych ¢asti), jsou velice
narané na jejich zatizeni. Pouzivani této vystroje dyfa zkuSenost. Vyrobce nenese
zodpowdnost za Skody vzniklé pouzivaniachto vyrobKi. Zodpowdnost je plg na uzivateli.
Stoupaci Zeleza: MACHKI C jsou ukena pro mikkou trekkovou, horolezeckou obuv bez
upewiovacich drazek.

Stoupaci Zeleza: MACHKI E jsou ugena pro mkkou trekkovou, horolezeckou obuv
disponujici zadni up@&evaci drazkou.

NASTAVENI, UPEVN ENi

Pomoci pruzné aretace a nastavovaciho plechu gm@uitapoZzadovanou délku stoupacich
Zelez. Pro nastaveni malé velikosti slouzi &rdt&roubky (sotast baleni). Vzdy dbejte na
zachovani spravnosti pravé a levé strany. Rychiagpizéizeni |ze nastavit do poZadované
polohy pomoci koléka v zadniasti. (modeMACHKI E )

Upozornéni: zkontrolujte upevéni stoupacich Zelez k botdm. Prdte zkouSku p&enim a
kopanim vped i vzad. Pokud nebudou stoupaci Zeleza ddstatepeviéna, prove’te
nastaveni znovuNemanipulujte s plastovym systémem zabugicim hromadni sréhu na
spodnicéasti Zeleznych dil

KONTROLA

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte upedm prednich a zadnich upgevacich did.
Zkontrolujte, zda kovovy ram, hroty nebo plastoil§ devykazuji trhliny.

Stoupaci Zeleza mohoti pmarazu nebo padu vykazovat ¥nitpoSkozeni. Tyto Skody nemusi
byt na povrchuiztelné.
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UDRZBA

BrouSeni hrotu provagte pilnikem, pouze na jejich hranach, nikdy nebnaich.

Nikdy nezatiivejte ocelov&asti. Vysoké teploty mohoudnit charakteristiku oceli. Stoupaci
Zeleza ukladejte mimo dosah ostatniho vybaveni.

UdrZujte stoupaci Zeleza v suchu. Lze pouZzit octégmostedky proti korozi. Zamezte styku
s koncentrovanymi kyselinami a zdroji vysokych &pNyvarujte se jakéhokoli zasahu do
konstrukce, jedinou vyjimku t¢ovyména areténich Srould pro nastaveni malych velikosti.
V priipack ztraty rekterého dilu, kontaktujte vyrobce.

ZIVOTNOST

Cisté kovové vyrobky maji Zivotnost omezenu fénksti, opatebenim, deformaci a oxidaci
(koroze). Jeji délka zavisi na némosti pouzivani a kvatitskladovani.

Zakladni odhad je:

-pii obéasném pouziti v nenamoém terénu: 7-10 let,

-pii pravidelném pouzivani verstre naranych terénech: 4-6 let.

Ve vyjimeenych gipadech mZe byt Zivotnost vyrobku omezena jen na jeho jegioeéziti,
napiklad je-li vystaven:chemikaliim, extrémnim teplotaostrym hrandm, velkym péich
nebo zatizenim, apod.

ZARUKA

Na vyrobni vady a vady materidlu se vztahuje zaruk& roky. Tato zaruka se nevztahuje na
bézné opatebeni vyrobku, nespravné pouzivani a skladovardyamé Upravy vyrobku,
nehody zjfisobené neznalosti a Skodyigpbené nespravnym pouzivanim vyrobku.

Vysvétlivky

* Indication of conformity with European Directivecacding
to Directive 89/686/EEC
* Oznaeni shody s evropskou direktivou podle ésnice
89/686/EEC
XXX/10 " batchNr/vear
» vyrobnicislo/ rok vyroby
MACHKI C * Name
MACHKI E » Nazev
36-48 EU » Size and weight
9609 * Velikost a hmotnost
EN 893 . N:ilme of Europ(?an standard
* Nazev evropské normy
Materials » Steel, PU, PA
* QOcel, PU, PA
Made in Taiwan * Vyrobeno na Taiwanu
PSA 89/686/EEC

Dodavatel: Rock Empire s.r.o. Nadrazni 712 BeneSov naddpicu40722 Czech republic
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KOTKMU 3A KATEPEHE (Crampons) MACHKI

BHUMAHUE
JleiiHOCTH, CBbp3aHU C yroTpedaTra Ha KOTKM 3a KaTepeHe ca OMacHHU.
Bue cte oTroBOpHU 3a CBOUTE JEHCTBHUS .
[Ipenu ga u3non3Bare NpoayKTa TpsOBa Aa:
* Jla mpouereTe ppKOBOACTBOTO 32 ynorpeoba:
*  VnpaxHsBelTe NpaBUJIHOTO U3MOJI3BAHE HA MPOAYKTA.
* 3amno3HaiiTe ce ¢ Bb3MOKHOCTHTE U OTPaHUUYEHUSATA 32 U3MOJI3BaHE HA TPOAYKTA.
e 3amo3HaBaHE C PUCKOBETE, CBHP3aHU C HEroBara yrnorpeoa.
[Iponmyck wiM HapylleHME Ha HSIKOe OT Te3M IpaBWila MOXE Ja JIOBeAe 10 CEpPUO3HU
HapaHsABaHUA UJIK CMBPT.

OIIMCAHUE

(Dmpenau u 3amuu 360H, (2) 3akpenBamu uact(3) perymupamia ruractuHa(4) rpBKaBa
3akirouBaina cucrema  (5)0bp3odukcupanio ycrpoiictBo (6) miactMacoBa crucTeMa IPOTUB
HaTpymBaHe Ha cHsr (SNOw plate)

M arepuaau: CtomaHa, HoJIMaMui, MOJIUYPETaH

MN3MO0JI3BAHE

Korku 3a karepene MACHKI ca npennasnadenu 3a JleiiHOCTH B JI€ICHHS TUIAHUHCKHU
TepeH, KaKBUTO ca HalpuMep KaTepeHe, allMMHU3bM U ap. bpaere BHUMaTenHu npu u36opa Ha
JPYTH CUCTEMHU KOMIIOHEHTH, KaTO HallpUMep MHKeJ 3a JIe]], KJIMHOBE 3a jie] U Ip Beska yact
OT cucTemara TpsiOBa J1a OTroBaps Ha cenu(pUYHN CTaHJapTH U IpaBUIIa 3a nmoi3Bane. Hsixoun
TEXHHUKHU 32 KaTepeHe, KOUTO HM3IOJ3BAT KOTKU 3a KarepeHe(HampuMep M3KauBaHE B MHKCA,
POTALIMOHHY JBIKEHUS HAa IPEJHUTE IIMNIOBE, WM HAa JIPYTH YacTH), Ca MHOTO TPY/IHHU IO CE
OTHAacs HaToBapBaHe. [13mon3BaHeTo Ha Ta3u TEXHUKA U3MCKBa onUT. [Ipon3BoauTeNsIT HE HOCH
OTTOBOPHOCT 3a INETH KaTo BCJIEACTBHE ymoTpebaTa Ha Te3u MPOAYKTH. OTrOBOpPHOCTTA €
M3II0 HA TTOTPEeOnTEISI.

Kotku 3a karepene: MACHKI C ca npenna3sHaueHu 3a MEKU TPEKOBH , TNIAHMHCKH OOYBKH,
0e3 (hukcupam cIoToBe.

Kotku 3a katepene: MACHKI E ca nmpennazHaueHu 3a MEKU TPEKOBH, IJITAHUHCKU OOYBKH,
INPUTEXKABALIM 3aHU (PUKCUPALIH CIOTOBE.

HACTPOWKA, ®PUKCUPAHE

W3non3Baiiku rpBKa apeTanus W peryjvpainia IJIacThHA,KOTKaTa 3a KaTepeHe MOXKE Jla ce
perynupa 0 jKellaHaTa ObDKMHA . 3a HACTpOMKa Ha MalbK pamep , ciayxar OoiToBe 3a
apeTanus(KOMTO ca 4acT OT KOMIUICKTa). BuHaru ch0i0jaBaiiTe 3ara3BaHeTO TOYHOCTTA HA
JsiIcCHaTa U JisgBaTa cTpaHa. MexaHu3bMbT 32 Obp3a CMsIHA MOKE J1a C€ HACTPOU Ha >KelaHaTta
MO3UIIMS C TIOMOIITA Ha KoJenie B 3aaHara dacT. (MogenM ACHKI E)

Buumanmue: IlpoBepere ¢ukcupaHeTo Ha KOTKM 3a KarepeHe Ha o0yBkuTe. TecTBaiTe
MOBAWraHE W pUTaHE Hampeq M Ha3ald. AKO KOTKUTE 3a KaTrepeHe He ca JOCTaThbuHO
(dbuKcupaHe, U3BBpIIETE HACTpoiikara oTHOBO. He mMaHumyJupaiiTe ¢ 1ulacTMacoBaTa
CUCTEMa IPe0TBpaTsBAllla HATPYNBAHETO HA CHST BbPXY JOJIHATA YACT METAJHUTE YACTH.

KOHTPOJI
[Ipenu Bcsika ynorpeda, mpoBepeTe MPeHUTE U 3aAHUTE (PUKCUpAI YacTH.
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HpOBepeTe AaJii METaJiHaTa paMKa, IIITaKOBE WJIM INIACTMACOBHU YacTH HSAMAT ciaean oT
MyKHATUHH.

Kotkute 3a xarepene morar npu yJap Wid NajaHe J1a MOKa)kaT BhTPEIIHH MoBpeau. TakaBa
Bpe/ia He MOXe /1a ObJie BUJMMa Ha MOBBbPXHOCTTA.

HOAAPBHXKKA:

[Inaiipane Ha BbpXa ce U3BBPIIBA C MOMOIITA HA MKJIA, HO CaMO IO Kpaullara, HUKOTa Ha
JIBETE CTPAHH.

HuxoraHukora He HarpsBaiiTe W CTOMaHEHM 4acTH. Bucokurte temmeparypu morar jaa
MIPOMEHST XapaKTepUCTUKaTa Ha cToMaHaTa. ChXpaHsIBalTe KOTKH 3a KaTepeHe J1ajied OT APYTro
o0opyBaHe.

CobxpaHsiBaiiTe KOTKU 3a KaTepeHe Ha cyxo. MoxkeTe Aa u3noJ3BaTe MpeAna3Hu Cpe/ICTBa Ha
kopo3usi. Jla ce u30srBa KOHTAaKT C KOHIUEHTPUPAHU KHUCEIWHU W MPEeKOMEpHa TOIUIMHA.
N30sarBaiiTe Bcska Hameca B CTPYKTypaTa, KaToO €AMHCTBEHO M3KJIIOYCHHE € 3aMsHaTa Ha
BUHTOBETE 3a apeTalus , 3a peryjJupaHe Ha Malku pasmepu. llpu u3ryOBaHe Ha HSAKOU
KOMITIOHEHT, CBBPIKETE CE C MPOU3BOIUTENS.

JBJITOTPAMHOCT:

YucTuTe METANIHU M3MIENUsl UMAT OrpaHWYeHa (PYHKIIMOHAIHOCT,B PE3yJTaT OT U3HOCBAaHE,
nedopmaruss u okucieHue (pvxnaa). HeiiHata Ib/DKMHA 3aBUCH OT HMHTEH3MBHOCTTA Ha
M3II0JI3BaHE M KAUECTBO HAa ChXPaHEHUE.

OcHoBHara OIIEHKA €:

-TIpu peZloBHA yroTpeda B HeMpeTeHnuo3eH tepeH: 7-10 roaunu,

-IpH  peoBHA ynoTpeda B CPEAHO TPYACH TepeH. 4-6 roquHu.

[Tpu n3BBHPETHH CiTydan MOXe 1a ObJie OTpaHUYEH CpOKa Ha TOJAHOCT Ha MPOAYKTa caMo 3a
€HO eIHUCTBEHO IIOJI3BaHe, HAIpUMEpP KOraro MpOJAYKTa € HU3JIOKEH Ha: XUMHKaIUH,
EKCTPEMHH TEMIIEpaTypH, OCTPU pHOOBE U MaJaHe WU TOJIEMH HATOBAPBAHUS U IPYTH.

I'APAHIIUA

Ha npou3BoACTBeHH U MaTepHATHU Je(eKTUTaAPAHIUOHHUAT CPOK e 3 roauHu . Tazu
rapaHiiisg HE IIOKpHBAa HOPMA@JHO HW3HOCBAaHE, HEIPAaBUJIHA YNOTpebda M ChbXpaHEHUE,
MMPOU3BOJIHU HM3MCHCHHSA HaA IMPOAYKTA, MHIOUACHTHU, NMPUYUHCHHU OT HCBCIKCCTBO W BPCIU,
IIPUYMHEHHU OT HellpaBUJIHA yIoTpeoa.
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RAKI (Crampons) MACHKI

UWAGA
Czynndaci zwigzane z uytkowaniem rakow gniebezpieczne.
Uzytkownik ponosi odpowiedzial$é za wiasne dziatania.
Przed rozpocxiem wytkowania produktu natsy:
» Uwaznie przeczytainstrukcg obstugi.
* Prz&wiczy¢ wiasciwe wytkowanie wyrobu.
e Zapozna sic z mazliwosciami uzycia produktu oraz ograniczeniami z&anymi z jego
eksploatagj.
» Zrozumie ryzyko, ktére wize st z wytkowaniem wyrobu.
Pominkcie lub naruszenie ktorejkolwiek z tych zasadzenaloprowadzi do powanego
zranienia lumierci.

OPIS

(1) przednie i tylnegby, (2) elementy mocage (3) blaszka do ustawiania (4) elastyczny uktad
zabezpieczagy (5) uradzenie szybkozapingie (6) plastikowy uktad przeciw gromadzeniu
sie Sniegu (snow plate)

Materiaty : Stal, poliamid, poliuretan

SPOSOB W.YCIA

Raki MACHKI przeznaczonegsdo wykorzystania w pokrytym lodem terenie gorskim, np.
podczas wspinaczki wysokogorskiej, skialpinizmu Nahlery zachowd ostraznos¢ podczas
dobierania pozostatych komponentéw éatpchatby czekana, hakdéw do lodu itp. K cz$¢
powinna spetni@konkretne normy i regutyaytkowania. Okré&lone techniki wspinaczkowe,
w ktorych wywane g raki (np. wspinaczka drytoolowa, ruchy rotacyjreepnzednich gbach
czy innych elementach),a bardzo wymgajce w zakresie obgienia. Korzystanie z tego
sprztu wymaga déwiadczenia. Producent nie ponosi odpowiedzianpa szkody powstate
w wyniku wytkowania tych wyrobow. Pedrodpowiedzialné¢ ponosi aytkownik.

Raki: MACHKI C przeznaczonegslo mikkich, wspinaczkowych butow trekkingowych bez
rowkow usztywniajcych.

Raki: MACHKI E przeznaczonegsdo mkkkich, wspinaczkowych butow trekkingowych,
posiadajcych tylny rowek usztywniagy.

USTAWIENIE, USZTYWNIENIE

Dzi¢ki elastycznemu uktadowi zabezpieczgmu i ustawialnej blaszce nastéwnozna

wybramy przez siebie diugdé rakéw. Do ustawienia matego rozmiaru zgtusrubki (w

komplecie z produktem). Pagtdj, by nie mylé prawej i lewej strony. Ugdzenie
szybkozapinajce mana ustawé w zagdanej pozycji za pomadotek w tylnej czsci. (model

MACHKI E )

Uwaga: sprawd, czy raki § przymocowane do butoéw. Przeprowauolke, wykonugc ruchu

polegajce na kopaniu do przodu i do tytu. zék okaze sk, ze raki nie § wystarczajco

umocowane, ustawienie naje powtdrzy¢. Nie zmieniaj potazenia plastikowego uktadu
zapobiegajcego gromadzeniugséniegu na spodniej e4ci zelaznych elmentow.

KONTROLA

Przed kadym wyciem sprawdzaj umocowanie przednich i tylnych eltdes mocugcych.
Kontroluj, czy metalowa rama, groty lub plastikoe#sci nie g peknigte.
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Podczas uderzenia czy odpadm raki mog zost& uszkodzone od wewtrz. Szkody tego
typu nie musgz by¢ widoczne na zewgtrz.

KONSERWACJA

Szlifowanie grotéw naley przeprowadz&za pomog pilnika, wylacznie na ich krawdziach,
nigdy nie na bokach.

Nigdy nie rozgrzewaj metalowych ¢xi. Wysokie temperatury mggmienia witasciwosci
stali. Raki odktadanalezy tak, aby nie stykaly siz pozostatym spezem.

Raki powinny by utrzymywane w stanie suchym. @ wywac srodow ochronnych przeciw
korozji. Nie dopuszczaj do kontaktu zezsmnymi kwasami zrodtami wysokich temperatur.
Nie ingeruj w konstrukije, jedynym wyjtkiem jest wymianarubek w celu ustawienia matych
rozmiar6w. W razie zgubienia ktérego elementéw, skontaktujesz producentem.

ZYWOTNOSC

Produkty metalowe majzywotnas¢ ograniczog przez dziatanie, zycie, deformagj i
korozj. Jej diugé¢ zalezy od warunkéw aytkowania i jakéci przechowywania.
Podstawowe szacunki:

-w przypadku niezbyt estego aytkowania w tatwym terenie: 7-10 lat,

-w przypadku regularnegaytkowania wsrednio trudnym terenie: 4-6 lat.

W wyjatkowych przypadkackywotnas¢ produktu mae by ograniczona do jednegaycia,
na przyktad wtedy, gdy naglito oddziatywanie chemikaliow, skrajnych temperatstrych
krawedzi, doszto do diych odpadni¢ lub obcazen itp.

GWARANCJA

Gwarancja obowiazuje 3 lata i obejmuje wady fabryczne oraz wady mariatu. Nie
obejmuje natomiast 2zycia  wynikapcego z eksploatacji  produktu, konsekwencji
niewtasciwego uwytkowania i przechowywania, modyfikowania, wypadkavynikajgcych

z niewiedzy, a take szkdd powstatych w efekcie nieodpowiedniegygcia wyrobu.
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CRAMPONS MACHKI

AVISO
Atividades relacionadas ao uso dos crampons s&gopas.
Cada usuario é responsavel pelos seus atos.
Antes de utilizar o produto € necessario:
» Consultar o modo de emprego.
» Exercitar o uso correto do produto.
* Familiarizar-se com as possibilidades do produis Emites do seu uso.
» Perceber os riscos relacionados ao seu uso.
A omissao ou violagcédo de alguma das regras prespotie resultar em ferimentos graves ou
morte.

DESCRICAO

(1) pontas dianteiras e traseiras, (2) pecas dedix (3) placa de ajuste (4) sistema flexivel de
blogueio (5) dispositivo de fixagdo rapida (6) esisa plastico contra a acumulacdo da neve
(snow plate)

Materiais: Aco, poliamida, poliuretano

uso

MACHKI sé&o destinados as atividades em terrenos montabosh gelo, tais como escalada,
esqui-alpinismo, etc. Estejam atentos na escollsa datros componentes do sistema, por
exemplo piolet, pitdes de gelo, etc. Cada pecastensa deve estar de acordo com as normas
e regras de uso correpondentes. Certas técniasdida que necessitam o uso de crampons
(por exemplo, a escalada mista, movimentos rotstsabre as pontas dianteiras, ou outras
partes) sdo muito exigentes no nivel da cargaslétmos. O uso destes equipamentos exige
experiéncia. O fabricante ndo assume responsatelidalos danos causados pelo uso destes
produtos. A responsabilidade é inteiramente dorisué

Crampons : MACHKI C sé&o destinados aos sapatos macios de caminhaeésesualada sem
ranhuras de fixagao.

Crampons : MACHKI E sé&o destinados aos sapatos macios de caminhada escalada
dotados de ranhura de fixag&o traseira.

AJUSTE, FIXACAO

Com uso do bloqueio flexivel e placa de ajustessipel ajustar o comprimento desejado dos
crampons . Os parafusos de bloqueio (fornecidesmbhalagem) servem para 0 0 ajuste e a
diminuicdo do tamanho . Sempre tenha o cuidado a®en corretamente os lados direito e
esquerdo. O dispositivo de fixacdo rapida podeagestado a posicdo desejada com o uso da
rodela da parte traseira. (mod®&&CHKI E )

Aviso: verifique a fixacdo dos crampons aos sapatos. ¢-tgste alavancando e chutando para
frente e paratras. Se os crampons nao estivergieatemente fixados, ajuste-os novamente.
N&o manipulecom o sistema plastico contra a acumulacdo demeeyparte inferior das pecas
de ferro.

INSPECAO

Antes de cada uso verifique a fixagdo das pecasailias e traseiras de fixagao.
Verifique se a armacéao de ferro, as pontas ou@ssgeasticas ndo apresentam fendas.

www.rockempire.cz




[la]

Os crampons podem apresentar deterioracdes istea@ds o0 impacto ou queda. Estas
deterioracfes ndo sdo necessariamente evidensepedicie.

MANUTENCAO

A Afiacao da ponta deve ser executada com limajyagpmeas bordas e nunca nos lados.
Nunca as partes de aco. As temperaturas elevadas poderar as caracteristicas do aco.
Arrume 0s crampons ao abrigo do restante do eq@pem

Mantenha os crampons secos. E possivel aplicaroosips anticorrosivos. Evite o contacto
com acidos concentrados e fontes de temperatuggadals. Evite qualquer intervencdo na
estrutura, sendo a Unica exce¢do a substituicdpalasusos de bloqueio para o ajuste dos
tamanhos pequenos. Em caso de perda de uma pegatea fabricante.

VIDA UTIL

A vida util dos produtos feitos inteiramente de ahétlimitada pela funcionalidade, desgaste,
deformacdo e oxidacdo (corrosdo). A sua extensgende da intensidade do uso e da
gualidade de armazenagem.

A estimacéo de base é:

-com 0 uso ocasional em terreno facil: de 7 a I&an

-com 0 uso regular em terrenos com graus de difacld médio: de 4 a 6 anos.

Em casos excecionais, a vida Util do produto patlr émitada a apenas uma unica utilizagéo

, por exemplo, quando exposto as substancias casn@mperaturas extremas, bordas agudas,
grandes quedas ou cargas, etc.

GARANTIA

Héa garantia de 3 anos contra os defeitos da fabricdo e do material.Esta garantia n&o
abrange o desgaste habitual do produto, o usereaanagem errados, arranjos arbitrarios do
produto, acidentes causados pelo desconhecimergaanos causados pelo uso incorreto do
produto.
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Articole de fierarie (Crampons) MACHKI

ATENTIE

Activitatile asociate cu utilizarea de crampoane sunt periculoase.

Sunteti responsabili de modul de intrebuintare al acestora.

Tnainte de a folosi produsul trebuie:

e Studiate instructiunile de utilizare.

e Exerata utilizarea corecta a produsului.

e Familiarizarea cu posibilitatile si limitarile de utilizare a produsului.

* Intelegerea riscurilor asociate cu utilizarea acestuia.

Omisiune sau incalcarea oricareia dintre aceste reguli, poate conduce la accidente sau deces.

DESCRIERE

(1) fata si spate de fier, (2) organe de asamblare, (3) placa de reglare, (4) sistem de blocare
elastic, (5) cuplare rapida, (6) sistemul de plastic pentru inlaturarea zapezii (placa de zapada)
Materiale: Otel, poliamida, poliuretan.

APLICATII

Crampoanele Machki sunt proiectate pentru activitati in teren de munte, cum ar fi alpinism,
skialpinism, etc. Fiti atenti atunci cand alegeti alte componente ale sistemului, cum ar fi un
topor de gheata, pitoane de gheata, etc. Fiecare parte a sistemului trebuie sa se conformeze
la standardele si normele de utilizare specifice.

Anumite tehnici de alpinism, care folosesc crampoane (de exemplu, alpinism in amestec,
miscarile de rotatie pe crampoanele frontale, sau alte parti), sunt foarte exigente la
incarcatura. Folosirea acestui echipament necesita experientda. Producatorul nu va fi
raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea acestor produse. Responsabilitatea este
doar a utilizatorului.

Articolele de fierarie: Machki C sunt proiectate pentru trekking moale, pantofi de alpinism
fara fixare caneluri.

Articole de fierarie: Machki E sunt proiectate pentru trekking moale, pantofi de alpinism cu
canelura de montaj pe spate.

MONTARE, REGLARE

Cu ajutorul ajustarii flexibile si a placii de blocare, crampoanele pot fi setaet la lungimea dorita.
Pentru ajustarea dimensiunii sunt folosite suruburile de blocare mici (furnizate). Intotdeauna
asigurati-va de mentinerea echilibrului inntre partile dreapta si stanga. Dispozitivul de fixare
rapida poate fi setat in pozitia dorita cu ajutorul rotii de la spate.

(model MACHKI E)

Atentie: verificati crampoane de montare direct pe cizme. Testati ridicandu si lovind cu
piciorul, inainte si Thapoi. Daca crampoanele nu sunt suficient atasate, setati din nou. Nu
manipulati sistemul de plastic pentru a preveni acumularea zapezii de pe partea de jos a
pieselor de fier.
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[la]

CONTROLUL

Tnainte de fiecare utilizare, verificati fata si atasamentul de montaj fat3 si spate.

Asigurati-va ca scheletul metalic, piroane sau piese din plastic nu prezinta fisuri.

Articole de fierarie, datorita ciocnirii sau caderii, pot fi deteriorate intern. Astfel de defectiuni
nu sunt vizibile la suprafata.

INTRETINERE

Slefuirea crampoanelor se face cu o pild, doar pe marginile lor, nu pe partile laterale.

Nu fincalziti piesele de otel. Temperaturile ridicate pot modifica caracteristicile otelului.
Depozitati articolele de fierarie /crampoane/ separat de alte echipamente.

Pastrati crampoanele la loc uscat. Puteti utiliza protectie impotriva coroziunii. Evitati contactul
Ccu acizi concentrati si caldura excesiva. Evitati orice interventie in structura, singura exceptie
este inlocuirea suruburilor de blocare pentru ajustarea dimensiunilor mici. In caz de pierdere
a vreunei componente, contactati producatorul.

DURATA FOLOSIRII

Produsele din metal pur au o functionalitate limitata, datorita uzurii, distorsiunii si oxidarii
(rugina). Lungimea sa depinde de intensitatea de utilizare si calitatea de depozitare.
Estimarea de baza este:

- utilizare intermitenta - in teren nesolicitant: 7-10 ani

- prin utilizare regulata - in teren accidentat mediu: 4-6 ani.

n cazuri exceptionale, un astfel de produs poate fi folosit doar o singura dat3, de exemplu,
atunci cand sunt expuse la: produse chimice, temperaturi extreme, margini ascutite, caderi
sau sarcini grele, si altele asemenea.

GARANTIE

Defecte de fabricatie si materiale sunt garantate timp de trei ani. Aceasta garantie nu acopera
uzura normala, utilizare incorecta si depozitare, modificari arbitrare ale produsului, accidente
cauzate de ignoranta si daune cauzate de utilizarea necorespunzatoare.

www.rockempire.cz




Aapnuaucrckue komku MACHKI

NPEAYNPEX/JIEHUE

JesTenbHOCTD, CBA3aHHAS C MCIIOJb30BaHUEM KOIIICK, OMacHa.

BrEI HeceTe OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOM JICHCTBUS.

[Tepen mpuMeHeHNEM TIPOYKTA HEOOXOAUMO:

* 03HAKOMHUTHCS C UHCTPYKLIMEN 10 TPUMEHEHUIO.

* 00YYHUTHCS MPABMIIHHOMY HCIIOJIB30BAHUIO MIPOAYKTA.

* 03HAKOMHUTHCS C BO3MOKHOCTSIMU M OTPAaHUYCHUSMHU UCIIOJIb30BAHUS ITPOAYKTA.

* VSICHUTh PUCKH, CBSI3aHHBIE C €r0 UCI0JIb30BAHUEM.

Ynyuenue ujiM HapyleHue 3TUX MPAaBUJI MOTYT IPUBECTH K CePbe3HBIM TPABMaM WIH
CMepTH.

OIMUCAHHUE

(A) mepennsist 1 3aaHss YacTh (2) kperienue (3) peryJupoBouHasi miactuna (4) ruoxkas
cucreMa 0J0KkupoBKH (5) ObICTpO3aKUMHOE ycTpoiicTBO (6) ccTeMa MPOTHB
HAJIUTIAHUS CHera (AHTHUTIOIJIN)

MarepuaJi: cTajb, NOJHAMU, OJINYPETaH

HCITIOJIb30OBAHUME

Komixkn MACHKI npeana3zHaveHs! 1715 IepeABIKECHUS 110 JISAHUKAM, aTbITHHU3MA,
CKHAJIBIIMHU3MA U T.J. By/ibTe BHUMATEIbHBI TPH BHIOOPE TOTIOJHUTEIBHBIX KOMIIOHEHTOB
CUCTEMBI, IeI0PYOOB, CKOO JIJIsl 3aKpEIUICHUS Ha JIbIY, U T. 1. Kaxkaas 9acTb CUCTEMBI
JOJDKHA OTBEYATh KOHKPETHBIM CTaHIapTaM U IIpaBUjIaM MCIOJIb30oBaHusA. HekoTopsie
METO/IbI BOCXOXICHUS, TPU KOTOPBIX UCIIOJIB3YIOTCS KOMIKU (HalpuMep, BO3X0XKICHHUE 10
MUKCTY, BpalllaTeIbHbIEC IBMKEHUS HA TICPEAHNUX 3YObSIX, MM IPYTUX YaCTSX ), IPEAbIBIISIOT
BBICOKHE TpeOOBaHUs K HArpy3kaM. J[Jisl MICIIOIb30BaHUs ATOTO CHAPSKEHUS TPeOyeTCsl OTIbIT.
[Tpou3BoauTENH HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 YOBITKH, BOSHUKIIINE B PE3yJIbTaTe
MCIOJIb30BAaHUS ATOTO MPOAyKTa. OTBETCTBEHHOCTH B MOJIHOM Mepe HECET MOJIb30BaTEb.
Komxku: MACHKI C npexHa3HadeHbl AJis1 MATKOI TPEKOBOii, aIbIIMHUCTCKOI 00yBH
0e3 paHTOB.

Komxku: MACHKI E npexna3HauyeHbl IS MATKOH TPEKOBO# aJbLIUHUCTCKOMH 00yBH ¢
3a/IHUM PAHTOM.

PEI'YJIMPOBKA, KPEIIJIEHUE

C moMoIIp0 THOKOTO KPETUICHUS U PETYIUPYEMO METAITUIECKON TIIACTUHBI MOXKHO
YCTaHOBUTb KeJlaeMblil pa3Mep Koiek. J[J1s ycTaHOBKY HEOOJBbIINX Pa3MEpPOB CIyKaT
3aKpenuTeIbHBIC BUHTHI (BXOAAT B KOMILICKT). Beerna oOpaiaiite BHUMaHUE Ha COOJIOICHHE
MPaBUJILHOCTH JIEBOM U MPABOU CTOPOH. BBICTpO3a)KMMHOE YCTPOMCTBO MOKHO YCTAaHOBUTH B
HY)KHOE TI0JIOXKEHHUE C TOMOIIBI0 Kosieuka B 3anueit yactu. (Moaens MACHKI E)
Buumanue: [IpoBeprTe KpemieHue komek k 0otuHkam. [ToTsHUTE KperyieHus U oMaInuTe
HOTOM Briepe/ U Ha3al. Eciii KOLIKYU He 3aKpeIyIeHbl JOCTATOYHO XOPOLIO, 3aKPEMUTE X
cHoBa. He MaHMmyiMpyiiTe C MUIACTUKOBOM CUCTEMOM ISl TPEAOTBPAIICHUS HATTUTTAHUS
CHETa Ha HIDKHEH YacTH JKeJIEe3HBIX JIeTaJIeH.
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KOHTPOJIb

[Tepen kaxapIM UCIIOJIBL30BAHUEM MPOBEPHTE KPEIUICHUE TIEPEIHUX U 3aHUX KPEMEKHBIX
JIeTaneH.

[IpoBepbTe METATUIMYECKYIO PAMKY, PAHTHI U MIJIACTMACCOBBIE AETAIN HA HAJIMYKUE TPEILIHH.
Koiku nocne nageHus win yaapa MOryT UMETh BHYTPEHHUE MOBpexaAeHus. Takue
MTOBPEXKICHHS MOTYT OBITh HE BUHBI HA IIOBEPXHOCTH.

YXOA

nudyiite KoHUMKK 3yObeB HAMUIBHUKOM TOJIBKO Ha pedpax, a He Ha Ookax. Hukorna He
HarpeBaiTe CTaJbHBIC YaCTH. BBICOKas TeMIiepaTypa MOKET U3MEHHUTh XapaKTEPUCTUKU
cTanu. XpaHUTE KOIIKH OTAEIBHO OT IPYroro CHapsKEHUS.

XpaHHUTe KOUIKU B CyXOM MecTe. MOKHO MCIIONIb30BaTh 3aIIUTHBIE CPENCTBA OT KOPPO3HH.
N36eraiiTe KOHTaKTa ¢ KOHIEHTPUPOBAHHBIMH KHCIOTAaMH U UICTOUHUKAMH BBICOKOM
Temneparypsl. V30eraiite BMenaTrenbcTBa B KOHCTPYKIUIO, €TUHCTBEHHBIM HCKIIIOUCHUEM
SBJIETCS 3aMEHA 3aKPENUTENbHBIX BUHTOB JJIs1 YCTAaHOBKU MEHBIIETO pazMepa. B ciayuae
yTpaThl KOMIIOHEHTOB, 0OpPATUTECH K TPOU3BOAUTEITIO.

CPOK CJIYKBbI

CpoK TOJBKO METAJUTMYECKUX U3ACTHI orpaHndeH ()yHKIMOHAIBHOCTBIO, U3HOCOM,
nedopManusaMu U OKUCIIeHHEM (Koppo3ueit). [lmiHa cpoka ciyObl 3aBUCHT OT
MHTEHCUBHOCTH MCIIOJIb30BAHUA U KauecTBa XpaHeHHs. [[puOnu3nuTensHbIil CPOK CIIyXKOBI:
- PU TIEPUOUYECKOM HUCTIOIB30BAaHUH B HECIOXKHON MecTHOCTH: 7-107eT

- IIPU PETYJISIPHOM UCIOIB30BAHUH B CPEJIHE CIOKHON MECTHOCTH: 4-6 j1eT

B UCKITFOUNTENBHBIX CIy4asiX CPOK CIYKObI TPOAYKTa MOXKET OBITh OTPAaHUYCH Ha
OJIHOPa30BO€ UCIOJIb30BAaHUE, HAIIPUMED, ITPH BO3AEHCTBUA XUMUKATOB, SKCTPEMAIIBHBIX
TeMIIepaTyp, OCTPBIX KPOMOK CKaJl, BRICOKHX HArPy30K, TSHKEIBIX MMaJCHUN HITH Harpy30K U
T.1.

I'APAHTUSI:

["apanTust Ha MPOM3BOICTBEHHBIC AehEKTHI, AePEKTH MaTepralia CocTaBisieT 3 roaa. JlaHHas
rapaHTHs HE paclpOCTPAHSETCS HA: HOPMaJIbHbIN U3HOC U3JIeHUs, HEPaBUIbLHOE
WCIIOIB30BaHNUE U XPAaHEHHE, MPOU3BOJIbHBIE MOIU(DUKAIINN TPOTYKTA, HECUYACTHBIC CITyYaH,
BbI3BaHHBIC HE3HAHUEM U MTOBPEXKICHH S, BBI3BAHHBIE C HEMPABWIHHBIM UCTIOIb30BAHHEM
MPOAYKTA.
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STUPACIE ZELEZA (Crampons) MACHKI

UPOZORNENIE
Cinnosti spojené s pouzivanim stipacich Zeliez bézmené.
Za svoje jednanie si zodpovedate sami.
Pred pouzivanim vyrobku je nutné:
» PreStudovénavod na pouZzitie.
» Nacvkit spravne pouzivanie vyrobku.
* Obozndmfi sa s moZznaami vyrobku a s obmedzeniami jeho pouZitia.
e Pochopf rizika spojené s jeho pouzivanim.
Opomenutigi porusenie niektorého z tychto pravidiel méze ¥iesadznemu poraneniu alebo
smrti.

POPIS

(1) predné a zadné Zeleza, (2) upmxacie diely (3) nastavovaci plech (4) pruzny systé
aretacie (5) rychloupinacie zariadenie (6) plastystém proti hromadeniu snehu (snow plate)
Materialy : Ocd’, Polyamid, Polyuretan

POUZITIE

Stupacie Zelezd MACHKI sU ugené preaktivity v za’adnenom horskom teréne, akymi su
horolezectvo, skialpinizmus,d&t Budte pozorni pri vyberé’alSich komponentov systému,
napriklad cepina, skoby dadu, a pod. Kazdy diel systému by mal zodpovédaakrétnym
normam a pravidlam pouZzivania. dilé lezecké techniky, pri ktorych sa pouzivaju sigip
Zeleza (napr. lezenie v mixe, réow& pohyby s prednymi hrotndi inymi cag’ami), su vémi
narané na ich zéazenie. Pouzivanie tejto vystroje vyzaduje skiusendgrobca nenesie
zodpovednas za Skody vzniknuté pouzivanim tychto vyrobkov. godednos je plne na
uzivatéovi.

Stupacie Zelezd: MACHKI C suU ukené pre makku trekkova horolezeckd obuv bez
upewiovacich drazok.

Stupacie zeleza: MACHKI E su ugené pre makku trekkova horolezeckd obuv disponujicu
zadnou upesovacou drazkou.

NASTAVENIE, UPEVNENIE

Pomocou pruznej aretacie a nastavovacieho plechmojné nastavi pozadovant iiku
stupacich Zeliez. Pre nastavenie malé&kosti slizia aretané skrutky (stag’ balenia). Vzdy
dbajte na zachovanie spravnosti pravégawee] strany. Rychloupinacie zariadenie je mozné
nastaw do pozadovanej polohy pomocou kolieska v zadasii. (modeMACHKI E )
Upozornenie: Skontrolujte upevnenie stupacich Zeliez k topankamkuta@nite skusku
p&enim a kopanim vpred i vzad. Pdkiaebudl stUpacie Zeleza dosta® upevnené,
uskut@nite nastavenie znovaNemanipulujte s plastovym systémom zabrgicim
hromadeniu snehu na spodtiasti Zeleznych dielov.

KONTROLA

Pred kazdym pouzitim kontrolujte upevnenie predreydadnych upewvacich dielov.
Kontrolujte,¢i kovovy ram, hroty alebo plastové diely nevykazuliny.

Stupacie Zeleza moézu pri naraze alebo pade vykéaowaorné posSkodenie. Tieto Skody
nemusia by na povrchu zret@é.
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UDRZBA

Brusenie hrotu realizujte pilnikom a iba na ich ri&eh, nikdy nie na bokochNikdy
nezahrievajte odevécasti. Vysoké teploty mézu mehtharakteristiku ocele. Stupacie Zeleza
ukladajte mimo dosah ostatného vybavenia.

UdrZujte stupacie Zelezd v suchu. Je mozZné pooaghranné prostriedky proti korozii.
Zamedzte styku s koncentrovanymi kyselinami a zdroyysokych teplét. Vyvarujte sa
akéhokdvek zasahu do konStrukcie, jedind vynimku tvori ejra areténych skrutiek pre
nastavenie malych Vkosti. V pripade straty niektorého dielu kontaldwyrobcu.

ZIVOTNOS T:
Cisto kovové vyrobky maji Zivotnésbmedzend furinog’ou, opotrebenim, deformaciou a
oxidaciou (korozia). Jejidka zavisi od natmosti pouzivania a kvality skladovania.
Zakladny odhad je:

- pri obtasnom pouziti v nen&poom teréne: 7-10 rokov

- pri pravidelnom pouZzivani v stredne namgch terénoch: 4-6 rokov
Vo vynimaénych pripadoch méze Byzivotnos’ vyrobku obmedzena iba na jeho jediné
pouzitie, napriklad ak je vystaveny: chemikalidamirémnym teplotam, ostrym hraném,
vel'kym padom alebo razeniu, a pod.

ZARUKA:

Na vyrobné chyby a chyby materialu sa wahuje zaruka 3 roky. Tato zaruka sa netahuje

na: bezné opotrebenie vyrobku, nespravne pouzivanskladovanie, svojfoé Upravy
vyrobku, nehody sp6sobené neznétnsa Skody spbésobené nespravnym pouzivanim vyrobku.
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DEREZE (Crampons) MACHKI

OPOZORILO
Dejavnosti, povezane z uporabo derez so nevarne.
Za svoje ravnanje ste odgovorni sami.
Pred uporabo izdelka je nujno:
* Prouiti navodila za uporabo.
» Nauwiti se izdelek pravilno uporabljati.
* Seznaniti se z moznostmi izdelka in omejitvami ojeguporabe.
* Razumeti tveganja, povezana z njegovo uporabo.
Neupostevanje ali krSenje katerega od teh pravikdgovzr@i hude poskodbe ali smrt.

OPIS

(1) sprednja in zadnja zeleza, (2) pritrdilni d@) nastavljiva pléevina (4) prozni sistem
aretacije (5) hitro vpenjalna naprava (6) pkastsistem proti kogienju snega (snow plate)
Materiali : Jeklo, poliamid, poliuretan

UPORABA

Dereze MACHKI so predvidene zaktivhosti na poledenelem gorskem terenu, kot so
alpinizem, smaarski alpinizem, itn. Pozorni bodite pri izbirargrugih komponent sistema,
na primer cepina, lednih vijakov, ipd. Vsak delema naj ustreza dalenim predpisom in
pravilom uporabe. Dot®ne tehnike plezanja, pri katerih se uporabljajezie (npr. miks
plezanje, rotacijski gibi na sprednjih konicah,dligih delih), so zelo zahtevne glede njihove
obremenitve. Uporabljanje te opreme zahteva izlau$hjpizvajalec ne prevzema odgovornosti
za Skode, nastale z uporabo teh izdelkov. Odgowbijergopolnoma na uporabniku.

Dereze: MACHKI C so predvidene za mehko pohodnisko, plezalsko odutex pritrdilnih
utorov.

Dereze: MACHKI E so predvidene za mehko pohodnisko, plezalsko gbutema zadnji
pritrdilni utor.

NASTAVITEV, PRITRDITEV

S pomajo prozne fiksacije in nastavljive plevine je mozno nastaviti Zeleno dolzino derez.
Za nastavitev majhne velikosti sluzijo fiksacijskijaki (priloZeni). Vedno upoStevajte
ohranitev pravilnosti leve in desne strani. Hiterjalno napravo je mozno nastaviti v zelen
poloZaj s pomgo obraia v zadnjem delu. (mod®MACHKI E )

Opozorilo: preverite pritrditev derez ngevlje. Preizkusite z dvigovanjem in brcanjem naprej
in nazaj. Ce dereze niso zadostno pritrjene, nastavitev itggabnovnoNe manipulirajte

s plasttnim sistemom, ki preptelje koptenje snega v spodnjem delu zeleznih delov.

KONTROLA

Pred vsako uporabo preverite pritrditev spredmjiadnjih fiksacijskih delov.

Preverite, ali na kovinskem okviru, konicah aligilénih delih ni razpok.

Dereze lahko pri udarcu ali padcu kazejo notrarg8kpdbo. Te poskodbe lahko niso na
povrSini vidne.
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VZDRZEVANJE

BruSenje konic delajte s pilo, samo na njihovihawh, nikoli ne na straneh.

Jeklenih delovnikoli ne segrevajte. Visoke temperature karaktigogekla lahko spremenijo.
Dereze shranjujte izven dosega druge opreme.

Dereze shranjujte na suhem. Lahko uporabitéitraSsredstva proti koroziji. Preiite stik s
koncentriranimi  kislinami in viri visokih temperat 1zognite se kakrSnemukoli posegu v
konstrukcijo, edina izjema je zamenjava fiksachskijakov za nastavitev majhnih velikosti.
V primeru izgube katerega dela kontaktirajte prajalca.

ZIVLJENJSKA DOBA

Popolnoma kovinski izdelki imajo zivljenjsko dobanejeno s funkcionalnostjo, obrabo,
deformacijo in oksidacijo (korozija). Njena dolzipa odvisna od zahtevnosti uporabe in
kakovosti shranjevanja.

Osnovna ocena je:

-pri ob¢asni uporabi na nezahtevnem terenu: 7-10 let,

-pri redni uporabi na sredne zahtevnih terenih:ldt6

V izjemnih primerih je zivljenjska doba izdelka kedhomejena le na njegovo enkratno uporabo,
na primerce je izpostavljen: kemikalijam, skrajnim temperatar ostrim robom, velikim
padcem ali obremenitvam, ipd.

GARANCIJA

Na proizvodne napake in napake materiala se nanagmrancija 3 leta Ta garancija se ne
nanasa na obtajno obrabo izdelka, nepravilno uporabo in shraag, svojevoljne
prilagoditve izdelka, neste, povzrédene zaradi nepoznavanja in na Skode, p@erre z
nepravilno uporabo izdelka.

www.rockempire.cz




MACHKI KIIPEILYRAUDAT (Crampons)

HUOMAA
Kiipeilyrautoihin liittyvat harrastukset ovat vadlisia.
Olet yksin vastuussa toimistasi.
Ennen laitteen kaytt6a, sinun on:
* Luettava kayttbohjeet.
* Harjoiteltava laitteen oikeaa kaytt6a
» Tutustuttava tuotteen rajoituksiin ja kayttotarkégeen
e Ymmarrettava tuotteen kayttoon liittyvat riskit.
Naiden saantdjen laiminlyodnti tai rikkominen vohjaa vakavaan tapaturmaan tai kuolemaan.

KUVAUS

(1) etu- ja takaraudat, (2) kiinnitysosat (3) séitp (4) joustava lukitusjarjestelma (5)
pikavapautuskiinnikkeet (6) lumen kerdéantymist@esimuovijarjestelma (lumilevy)
Materiaalit : Teras, polyamidi, polyuretaani

KAYTTO

MACHKI-kiipeilyraudat  on tarkoitettu kayttoon jaisessa vuoristomaastoskaten
vuorikiipeilyssa, alppihiindossa jne. Valitse mujdtrjestelmén osat huolellisesti, kuten
jadkirveet, jaanaskalit jne. Jokaisen jarjestelntgan on noudatettava voimassa olevia
standardeja ja saantoja. Tietyt kiipeilytekniikatssa kiipeilyrautoja kaytetaan (kuten
sekalainen Kkiipeily, kierto eturautojen tai muidesien varassa) ovat erittain vaativia laitteen
kuormitukselle. Tama kaytto vaatii kokemusta. Valaja ei ole vastuussa naiden tuotteiden
kaytdsta aiheutuneista vaurioista. Kayttaja onwasta tasta itse.

Kiipeilyraudat: MACHKI C on tarkoitettu pehmedapohjaisille tai kiipeilykemkiilman
kiinnitysuria.

Kiipeilyraudat: MACHKI C  on tarkoitettu pehmedapohjaisille tai kiipeilykemkii
takakiinnitysuralla.

ASETUS, KIINNITYS

Kiipeilyrautojen pituus voidaan asettaa joustavakoh ja asetuslevyn avulla. Pienet koot
voidaan asettaa lukkoruuveilla (sisaltyy). Tarkisimma vasemman- ja oikeanpuoleinen
kiinnitys. Pikavapautuskiinnikkeet voidaan asetpeakalleen takana olevan pyoran avulla.
(malli MACHKI E)

Huomautus: Tarkista kiipeilyrautojen kiinnitys kenkiin. Testdainnitys taivuttamalla ja
potkimalla eteen- ja taaksepain. Suorita asenodssiaan, jos kiinnitys ei ole riittavala
kiinnitd lumen keraantymisen estavaa muovijarjestelmaaoaign pohjaan.

TARKISTUS

Tarkista metallirunko, kérjet ja muoviosat kulunmseralta.
Kiipeilyraudat voivat vaurioitua iskuista tai putosesta. Tama vaurio voi olla nakymaton
pinnalla.
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YLLAPITO

Teroita karki viilalla vain terasta, ei koskaanusita.

Ala koskaan lammita terdsosia. Korkeat lampétilat voivat muattaraksen ominaisuuksia.
Sailyta kiipeilyrautoja etdalla muista laitteista.

Pida kiipeilyraudat kuivina. Ruostesuojausta eilsagtaa. Esta kosketus happojen kanssa ja
korkeisiin lampéotiloihin. Ala muokkaa rakennetta uben kuin pienen asetuksen lukkoruuvien
vaihtamiseksi. Ota yhteyttd valmistajaan, jos katnkin osan.

KAYTTOIKA

Kaikkien metalliosien kayttdikd on rajoitettu tommon, kulumisen, epadmuodostumien ja
hapettumisen (ruoste) mukaan. Tuotteen kayttoilggpuu k&yton kovuudesta seka
sailytysolosuhteiden noudattamisesta.

Perusarvio:

Satunnainen kaytté kevyissa olosuhteissa: 7-10tauot

saannollinen kaytto keskiraskaissa olosuhteis€avdetta.

Poikkeuksellisissa olosuhteissa tuotteen kayttdibi@rajoittua yhteen kayttoon, esimerkiksi
altistumisessa kemikaaleille, aarilampatiloilleratalle reunoille, putoamiselle korkealta tai
raskaille kuormille jne.

TAKUU

Valmistaja antaa 3-vuoden takuun materiaali- ja vamistusvirheille Takuu ei koske
normaalia kayttokulumista, laiminlyontida, epaamrnadgista kasittelyd, vaaraa kayttoa,
kiellettya laitteen muutostyota.
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STIGNINGSJARN (Crampons) MACHKI

HANVISNING
Aktiviteter i samband med anvandning av stigningsg farliga.
Du har sjalv ansvaret for dina handlingar.
Innan du anvander denna produkt, maste du:
* L&sa bruksanvisningen.
» Lé&ra dig att anvanda produkten korrekt.
» Lé&ra kanna produktens majligheter och begransningar
» Forsta risker i samband med dess anvandning.
Om du inte foljer eller bryter mot nagon av dessglar, kan det leda till svara skador eller dod.

BESKRIVNING

(1) framre och bare jarn, (2) fastdelar, (3) jusigsplat, (4) fjaderlassystem, (5)
snabbspanningsanordning, (6) plastsystem mot shibgmm(snow plate)

Material: Stal, polyamid, polyuretan

ANVANDNING

Stigningsjarn MACHKI &r avsedda for aktiviteter pa isig bergterrang $amergklattring,
skialpinism o.s.v. Beakta nar du véljer andra syktmmponenter, till exempel isyxor, bultar
for isen, o.s.v. Varje systemdel borde motsvardiggil normer och foreskrifter for
anvandningen. Vissa klattringstekniker dar de adsastigningsjarn (t.ex. klattring i mix,
rotationsrorelser pa framre taggar eller andraryleda valdigt krdvande pa dess belastning.
Anvéandning av denna utrustning kraver erfarenhlizefkaren har inte ansvaret for skador i
samband med anvandning av dessa produkter. Andigayet pa anvandaren.

Stigningsjarn: MACHKI C ar avsedda fér mjuka trekkingskor (klattringskagrufastskaror.
Stigningsjarn: MACHKI E ar avsedda for mjuka trekkingskor (klattringsskeon har en
bakre fastskara.

INSTALLNING, FASTNING

Med fjaderlaset och installningsplaten gar destta in den dnskade langden av stigningsjarn.
For installning av lite storlek anvands lasskrugraedfoljer). Beakta alltid att den hogra och
vanstra sidan ar korrekta. Snabbspanningsanordjéinagtt stalla in till 6nskad position med
hjalp av ratten i den bakre delen. (mod@ACHKI E )

Hanvisning: kontrollera att stigningsjarn sitter fast pa skork@ntrollera med hjalp av
dragning och sparkning framat och bakat. Om gtiggjérn inte sitter fast ordentligt, justera
dem igen.Manipulera inte med plastsystemet mot sndsamlingar pa den nedem d&
jarndelarna.

KONTROLL

Kontrollera fére varje anvandning att de framre bekre fastdelarna sitter fast.

Kontrollera att stédlramen, taggarna eller plastaiglante ar spruckna.

Stigningsjarn kan vid stoétar eller fall vara skaglatuti. Dessa skador behdver inte vara synliga.
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UNDERHALL

Slipning av taggar gors med en fil, endast pa daster, aldrig pa sidorna.

Varm aldrig upp staldelarna. Hoga temperaturer kan andra stékstakteristik. Férvara
stigningsjarn borta fran annan utrustning.

Hall stigningsjarn torra. Du kan anvanda skyddsrheas korrosion. Undvik kontakt med
koncentrerade syror och varmekallor. Undvik allgpassning av konstruktionen, det enda
undantaget ar byte av lasskruvar for installningsad storlekar. Om du forlorar nagon del,
kontakta tillverkaren.

LIVSLANGD

Rena metallprodukter har en livslangd som begraamsasnktionaliteten, slitning, deformation
och oxidation (korrosion). Dess langd beror pa& adwingsbelastningen och
forvaringskvaliteten.

Grunduppskattningen ar:

- vid anvandning ibland i icke-kravande terrand:(7ar,

- vid regelbunden anvandning i medelsvar terranga4.

| séllsynta fall kan produktens livslangd vara ldegad till en enda anvandning, till exempel
om den utsatts for kemikalier, extrema temperajsiarpa kanter, stora fall eller belastningar
0.S.V.

GARANTIO

Det finns 3 ars garanti pa tillverknings-och materalskador. Denna garanti géller inte for

vanlig slitning av produkten, icke-andamalsenligzaamdning och forvaring. anpassning av
prdukten, skador pa grund av okunskap och skadogrpad av felaktig anvandning av

produkten.
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KRAMPON (Crampons) MACHKI

UYARI
Krampon kullanimindan ileri gelen faaliyetler tédeliidir.
Davranglarinizdan siz sorumlusunuz.
Bu drtindn kullanimindan dnceagidakilerin yapiimasi énemlidir:
e TUm kullanim kilavuzunun okunmasi ve amliaasi.
« Urtinun dgru kullaniminin antrenmaninin yapilmasi.
« Urun ile yapilabilecek ve yapiimayacgdylerin @Grenilmesi.
« Urtnun kullanimiyla bgantili rizikolu faaliyetlerin anl@imasi.
Bu kurallardan bazilarinin unutulmasi veya ihlalredsi ciddi yaralanmalara veya olimlere
sebebiyet verebilir.

TANIM

(1) 6n ve arka krampon, (2) sabitleme parcalarag@y levhasi (4) esnek kilitteme sistemi (5)
hizli acip kapama techizati (6) kar birikmesineskplastik sistem (snow plate)

Materyaller: Celik, polyamid, polilretan

KULLANIMI

Krampon MACHKI dascilik, Alpin stil, vb. buzlu dalik arazilerdeki aktiviteler igin
tasarlanmgtir Buz kazmasi, buz sikkesi vb. gibi sistemirgedi Gzelerini secerken dikkatli
olunuz. Sistemin her pargasi konusuna ait normiarkullanim kurallarina uygun olmaldir.
Kramponlarin kullanildii (6rnezin mix tirmans, buz kazmasinin 6n ucuyla, veyashe bir
kismiyla rotasyonlu hareketler) belli tirmanma tigleri gayet zordurlar. Bu trtntn kullanimi
tecribe gerektirir. Bu drtnidn kullanimindan dolajusacak zararlardan dretici sorumlu
degildir. Sorumluluk tamamen kullaniciya aittir.

Krampon: MACHKI C sabitleme yuvalari olmayan yugak trekking, dgcilik ayakkabilar
icindir.

Krampon: MACHKI E arka kisimda sabitleme yuvalari olan ygatutrekking, dacilik
ayakkabilari icindir.

AYAR, SABITLEME

Esnek kilitteme sistemi ve ayar levhasi yardimigtanilen krampon uzungu ayarlanabilir.
Klcuk ebatlarin ayarlanmasi igin ayar vidalarn &nilir (ambalajin bir parcasidir). Sol ve&gsa
kisimlarin daima dgru olmasina dikkat edin. Hizli acip kapama techiasta kismindaki
tekerlek yardimiyla istenilen pozisyona ayarlanabiimodelMACHKI E )

Uyari: kramponlarin ayakkabiya sabitlenmesini kontrol ediiteri ve geriye vurarak test edin.
Eger kramponlar yeteri kadar@am sabitlenmezlerse ayarlari yeniden yapualzkisimdaki
demir parcalarda kar toplanmasini engelleyen plask sistemle manipilasyon yapmayiniz.

KONTROL

Her kullanimdan 6nce 6n ve arka sabitleme pargatadurumunu kontrol ediniz.

Metal cerceve, uclar veya plastik parcalarda chtaldup olmadgini kontrol ediniz.
Krampon darbe ya da giinelerde dahili zarar gérmelere maruz kalabilir. Z2warlar ylizeyde
goranmeyebilir.
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BAKIM

Uclarin bilenmesini torpiyle yan taraflardagdesadece uclarda yapiniz.

Hicbir zaman celik kisimlarini isitmayiniz. Yuksek sicaklikégalik karakterini dgistirebilir.
Kramponlari dger donanimlardan ayri muhafaza ediniz.

Kramponlari kuru muhafaza ediniz. Korozyonaskgerecler kullanilabilir. Konsantre asitlerle
ve yuksek sicaklik kaynaklariyla temasini engetieyiKucik ebatlarin ayari icin olan ayar
vidasinin dgisimi hari¢ konstriksiyona mudahale etmeyiniz. Bparcalarin kaybolursa
Ureticiyle kontga geciniz.

KULLANIM OMRU

Tam metal Urinlersagnma, deformasyon ve oksidasyondan (korozyon) dalayrli kullanim
omrine sahiptirler. Onun uzu@u kullanim zorlguna ve depolama kalitesinegbalir.

Temel tahmin:

- zor olmayan arazi kaolllarinda ara sira kullanimda: 7-10 yil,

- orta zorlukta arazide duzenli kullanimda: 4-6 yil

Istisna durumlarda Grtintin kullanim émri tek kullarkta olabilir, 6rnegin kimyasal, ekstrem
sicaklik, keskin kenarlar, buyuk gdigler veya yuklenme vb. etkilerinde.

GARANTI

Uretim arizalari ya da materyal arizalari garanti stresi 3 yildir. Garanti, normal
asinmayla, dikkatsizlikle, uzmansal olmayan mudalelel d@ru olmayan kullanimlarla,
yasak olan dizeltmelerle ve kétli depolamalarla rmegdjelebilecek zararlari kapsamaz.
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MACHKI klatring jern (Crampons)
Bemeaerk
Aktiviteter forbundet med klatring er farligt. Dwahdet fulde ansvar for dine handlinger. Far
du bruger dette udstyr skal du:

* Lees brugsanvisningen.

* @velse korrekt brug af produktet.

» Stifte bekendtskab med produktet begreensningerwigineder.

» Forsta de risiko, der er forbundet med produktet.
Forsgmmelse eller misligholdelse af nogen af disgéer kan medfgre alvorlig personskade
eller dgdsfald

Varebeskrivelse

(1) forreste og bageste jern, (2) fastsaettelseckaf B) af pladen (4) fleksible lasesystem (5)
quick-release klemmer (6) plast system imod snei@kitering (sne plade)

Materialer: Stal, polyamid og polyuretan

Brug

MACHKI klatring jern er designet til aktiviteter i iskolde bjergrigerreen sasom bjerg
terraener, ski alperne osv. veelg omhyggeligt deeakdmponenter i systemet, som f.eks. is
akser, is kramper osv. Hver del af systemet bgrholde de relevante standarder og regler.
Visse klatring teknikker, som klatring jern er ande(f. eks. mix klatring, rotation pa forsiden
tips eller andre dele) er meget kreevende for medtiastning.

Klatring jern: MACHKI C er beregnet til blade spor eller bjergbestignitayvier uden
fiksering riller.

Klatring jern: MACHKI E er designet til blad spor eller bjergbestigningviér med en
bagerste fiksering rille.

INDSTILLING, FIKSERING

Det kraevende leengde af klatring jern kan indstiled hjeelp af en fleksibel Ias og en plade.
Lille starrelse kan indstilles med selvlasende skfmedfalger). Altid kontrollere rigtigheden
af hgjre/venstre side. Quick-release klemmer kdstilkes i den gnskede position med rattet i
den bageste del. (Mod®IACHKI E )

Bemaerk Kontrollér optagelsen af klatring loddekolberstigvier. Test fasthed ved frigarelsen
og spark fremad og bagud. Foretag indstillingen igés jernet fiksering er ikke tilstraekkelig.
Du mé ikke behandle plast system forhindrer sne akkumulgséngndersiden af jern delen.

Kontrol

Kontrol af fastggrelse af den forreste og bageiasegarelsesdele far hver brug. Kontrollér
metalrammen, tip og plastdele til tarer. Klatriegn kan lide indvendige skader forarsaget af
slag eller fald. Disse skader kan veere usynligevedfladen.

VEDLIGEHOLDELSE

Slib spidsen med en fil pa de kanter, aldrig p&rsid. Opvarnaldrig de dele af stal. Hgje
temperaturer kan aendre stal egenskaber. Gem dimglgern veek fra andet udstyr. Hold din
klatring jern tar.Korrosionsbeskyttelse kan anvendindga kontakt med koncentrerede syrer
og kilder til hgje temperaturer. Undga interferemesd struktur bortset fra udskiftning af 1as
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skruerne for lille starrelse indstilling. Kontaktrogucenten i tilfeelde af tab af enhver
komponent.

Livet

alt-metal produktets levetid er begraenset i fumidlet, slitage og deformation og oxidering
(rust). Produktets levetid afheenger af, hvor kradeethet er og hvor godt de betingelser for
opbevaring.

Grundleeggende vurdering:

i tilfeelde af lejlighedsvis i beskeden terraen: 7at0

i tilfeelde af regelmaessig brug i mellemstore efigrgsel terreen: 4-6 ar.

| ekstraordineere tilfeelde af produktets levetid kaere begraenset til enkelt brug, f.eks. i
tilfeelde af udseettelse for kemikalier, ekstremegeraturer, skarpe kanter, fald fra hgjder eller
ekstreme belastninger osv.

GARANTI

Producenten giver 3 ars reklamationsret for materid¢e- og handvaerksmaessige fejl
Garantien geelder ikke i tilfeelde af almindeligagije, forkert brug eller opbevaring af produktet,
uautoriserede aendringer, uheld, der er forarsdgkkebekendtskab og skader forarsaget af
forkert brug.
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STEIGEISEN (Crampons) MACHKI

HINWEIS
Tatigkeiten, die mit der Benutzung von Steigeiserbunden sind, sind gefahrlich.
Fur Ihre Handlung sind Sie selbst verantwortlich.
Vor der Benutzung des Produkts ist es notwendig:
» Die Benutzungsanleitung genau durchzulesen.
» Die richtige Benutzung des Produkts einzulben.
* Sich mit den Mdglichkeiten des Produkts und mit d&imschrankungen seiner
Benutzung bekannt zu machen.
* Die Risiken zu verstehen, die mit seiner Benutauenpunden sind.
Eine Unterlassung oder Verletzung von einer di€&sageln kann zu einer ernsten Verletzung
oder zum Tod fuhren.

BESCHREIBUNG

(1) Vorderes und hinteres Eisen, (2) Befestigunigst€8) Verstellblech (4) elastisches
Arretierungssystem (5) Schnellspannvorrichtung R&stiksystem gegen Anhaufung von
Schnee (Antistollplatte)

Materialien: Stahl, Polyamid, Polyurethan

BENUTZUNG

Die Steigeisen MACHKI sind fir Aktivitdten in vereistem Bergterrain wiesfigsteigen,
Skialpinismus usw. bestimmt. Seien Sie bei der Aaldwveiterer Komponenten des Systems,
beispielsweise von Eispickel, Kletterhaken u.amarksam. Jedes Teil des Systems sollte den
konkreten Normen und Regeln der Benutzung entspreddestimmte Klettertechniken, bei
denen Steigeisen verwendet werden (z.B. KletteriKambination, Drehbewegungen der
vorderen Zacken oder anderer Teile), sind hinsaththrer Belastung sehr anspruchsvoll. Die
Benutzung dieser Ausriistung erfordert Erfahrung.Hiasteller tragt keine Verantwortung fur
Schaden, die durch die Benutzung dieser Produkséatren. Die Verantwortung liegt voll beim
Benutzer.

Steigeisen: MACHKI C - sind fur weiches Trekking-, Bergsteigerschuhwertkne
Befestigungsrillen bestimmt.

Steigeisen: MACHKI E — sind fur weiches Trekking-, Bergsteigerschuhweagktimmt, die
eine hintere Befestigungsrille haben.

EINSTELLUNG, BEFESTIGUNG

Mit Hilfe der elastischen Arretierung und des Velllechs kann man die gewiinschte Lange
der Steigeisen einstellen. Fir die Einstellung reindeinen GréRe dienen die
Arretierungsschrauben (Bestandteil der Verpackuhgfiten Sie immer auf die Einhaltung der
Richtigkeit der rechten und linken Seite. Die Sdlspannvorrichtung kann man mit Hilfe des
Réadchens im hinteren Teil einstellen. (ModdINCHKI E)

Hinweis. Kontrollieren Sie die Befestigung der Steigeisendan Schuhen. Fihren sie eine
Prifung durch Anheben und Vorwarts- und Rickwartkemedes FulRes durch. Wenn die
Stegeisen nicht ausreichend befestigt sind, fuh&® die Einstellung erneut durch.
Manipulieren Sie nicht mit dem Plastiksystem, das die Schneeanhaufungnéenen Teil der
Eisenteile verhindert.
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KONTROLLE

Vor jeder Benutzung die Befestigung der vordereshhinteren Befestigungsteile kontrollieren.
Kontrollieren Sie, ob der Eisenrahmen, die Zackeaer die Plastikteile keine Risse aufweisen.
Die Steigeisen konnen bei einem Aufprall oder kallere Beschadigungen erleiden. Diese
Schaden mussen auf der Oberflache nicht sichtibar se

WARTUNG

Fuhren Sie das Schleifen der Zacke mit einer Feitean ihren Kanten, niemals an den Seiten
durch. Niemals die Stahlteile erhitzen. Hohe Temperaturen kondienCharakteristik des
Stahls verandern. Bewahren Sie die Steigeisen haiBeder Reichweite der sonstigen
Ausstattung auf.

Die Steigeisen trocken lagern. Man kann Korrosiongtzmittel benutzen. Den Kontakt mit
konzentrierten Sauren und Quellen von hohen Termpera verhindern. Vermeiden Sie
jeglichen Eingriff in die Konstruktion, die einzigdusnahme ist der Austausch der
Arretierungsschrauben fir die Einstellung kleined®en. Bei Verlust irgendeines Teils den
Hersteller kontaktieren.

LEBENSDAUER:

Metallprodukte haben eine unbeschrankte Lebensddieedurch die Funktion, Verschleil3,
Deformierung und Oxidation (Korrosion) eingeschtamkrd. lhre Lange hangt von der
Beanspruchung der Benutzung und der Lagerungsguabt

Grundschéatzung ist:

Bei zeitweiliger Benutzung im leichten Terrain: 16-Jahre

Bei regelmafiiger Benutzung im mittelschweren Tarréi— 6 Jahre

In Ausnahmeféllen kann die Lebensdauer des Produktsaauf seine einmalige Benutzung
begrenzt sein, beispielsweise wenn es: Chemikaidremen Temperaturen, scharfen Kanten,
grof3en Sturzen oder Belastungen u.a. ausgesetzt ist

GARANTIE:

Auf Produktionsfehler und Fehler des Materials bbtzsich eine Garantie von 3 Jahren. Diese
Garantie bezieht sich nicht auf: laufende Abnutzdeg Produkts, falsche Benutzung und
Lagerung, eigenméchtige Abanderungen des Produltdalle, die durch Unkenntnis
verursacht werden, und Schaden, die durch falsenet®ung des Produkts verursacht werden.
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KASSID (Crampons) MACHKI

TAHELEPANU
Kasside kasutamisega seotud tegevused on ohtlikud.
Te olete oma tegevuse eest ise vastutav.
Enne toote kasutamist tuleb:
* lugeda labi kasutusjuhend;
* harjutada toote diget kasutamist;
* tutvuda toote kasutamise vdimaluste ja piirangutega
* moista selle kasutamisega seotud ohte.
Maone siin oleva reegli unustamine voi rikkuminelyliua kaasa raske vigastuse vdi surma.

KIRJELDUS

(1) Eesmine ja tagumine raud, (2) kinnitusdetail{) reguleerimisplekk, (4) paindlik
fikseerimissusteem, (5) kiirkinnitusvahend, (6)gbhaassist siisteem lume kogunemise vastu
(snow plate)

Materjalid: teras, poliamiid, polUuretaan

KASUTAMINE

Kassid MACHKI on moeldud kasutamiseks jaatunud magimaastikul mégironimiseks,
alpisuusatamiseks jne. Valige hoolikalt teised kongndid, naiteks jaakirves, jaanaelad jne.
Susteemi iga osa peab vastama konkreetsetele sldabiaja kasutusreeglitele. Moningad
ronimistehnikad, mille juures kasutatakse kasseatgk& segatlilipi maastikul ronimine,
poordliigutused eesmistel ogadel vai teistel ogaélebrmavad kasse tugevalt. Selle varustuse
kasutamine nduab kogemusi. Tootja ei vastuta neudiete kasutamisega pdhjustatud kahjude
eest. Vastutus on taielikult kasutajal.

Kassid MACHKI C on moeldud pehmete matka- ja magironimisjalatsieks, millel
puuduvad kinnitussooned.

Kassid MACHKI E on mdeldud pehmete matka- ja magironimisjalatsteksg, millel on
tagumine kinnitussoon.

REGULEERIMINE JA KINNITAMINE

Paindliku fikseerimissuisteemi ja reguleerimisplakil on vdimalik muuta kasside pikkust.
Vaikeste suuruste jaoks on moeldud fikseerimiskt@komplektis). Paigaldage vasak ja parem
kass alati digele jalatsile. Kiirkinnitusvahendit @dimalik tagumises osas oleva nupu abil
seada soovitavasse asendisse. (MM@eTHKI E )

Tahelepanu: Kontrollige kasside kinnitust jalatsite kilge. Ketismiseks kangutage neid ning
I66ge jalaga ette ja taha. Kui kassid ei ole ketnd piisavalt tugevalt, reguleerige need uuesti.
Arge reguleerige plastmassist siisteemi, mis takistab lume koguriemistalldetailide
alumisele osale.

KONTROLLIMINE

Kontrollige enne iga kasutamist eesmiste ja tagtenkisnitusdetailide kinniolekut.

Kontrollige pragude puudumist metallraamil, oggdgblastmassdetailidel.

Kassidel voib 166gi vbi kukkumise korral tekkidessmisi kahjustusi. Need kahjustused ei
pruugi olla pinnal n&htavad.
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HOOLDAMINE

Teritage ogasid viiliga ainult servadest, mitte &ginraga ktlgedelt.

Mitte kunagi arge soojendage terasdetaile. Kérge temperatulr miiuta terase omadusi.
Hoidke kasse Ulejaanud varustusest eraldi.

Hoidke kasse kuivas kohas. VOib kasutada korroswasiaseid kaitsevahendeid. Valtige
kokkupuudet kontsentreeritud hapetega ja kdrge eeatpuri allikatega. Véltige mis tahes
konstruktsiooni muutmist, ainus erand on vaikestairsste jaoks moeldud kruvide
valjavahetamine. Mone detaili kadumisel votke ithest tootjaga.

KASUTUSAEG

Metalltoodete kasutusaega piiravad nende toimiviksjumine, deformeerumine ja
okstidatsioon (korrosioon). Kasutusaja pikkus sokagutamisest ja sailitamisest.

Ligikaudne hinnang on jargmine:

- Harval kasutamisel vaikese raskusastmega mahstiklO aastat;

- regulaarsel kasutamisel keskmise raskusastmegstika: 4—6 aastat.

Erandjuhtudel vdib toote kasutusaeg olla piiratudidv Ghele kasutuskorrale, néaiteks
kemikaalide, aarmuslike temperatuuride, teravateasie, raske kukkumise, suure koormamise
jne moju puhul.

GARANTII

Materjali- ja valmistamisvigade suhtes kehtib 3-aagne garantii. See garantii ei hdlma
toote tavapéarast kulumist, ebadiget kasutamistgjatanist, toote omavolilist muutmist,
teadmatusest pdhjustatud dnnetusi ja toote valgtdassega pohjustatud kahjusid.
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MACHKI CLIMBING IRONS (Crampons)

NOTE
Activities connected with climbing irons are dangerous.
Y ou bear sole responsibility for your actions.
Before you use this equipment you must:
* Read theinstructions for use.
» Exercise correct use of the product.
» Get acquainted with the product limitations and application scope.
* Understand the risks connected with the product use.
Neglect or violation of of any of these rules may result in severe injury or death.

DESCRIPTION

(2) front and rear irons, (2) fixing parts (3) adjustment plate (4) flexible locking system (5)
quick-release clamps (6) plastic system against snow accumulation (snow plate)

Materials: Steel, polyamide, polyurethane

USAGE

MACHKI climbing irons are designed for activities in icy mountainous terrain such as
mountaineerings, ski alpinism, etc. Carefully select the other components of the system, such
asice axes, ice cramps etc. Every part of the system should comply with the relevant standards
and rules of use. Certain climbing techniques in which climbing irons are used (such as mix
climbing, rotation on the front tips or other parts) are very demanding for the equipment
loading. Use of this outfit requires experience. The manufacturer is not responsible for damage
caused by use of these products. The user isfully responsible.

Climbing irons: MACHKI C are designed for soft track or mountaineering boots without
fixation grooves.

Climbing irons: MACHKI E are designed for soft track or mountaineering boots with a rear
fixation groove.

SETTING, FIXATION

The required length of climbing irons can be set with the help of aflexible lock and a set plate.
Small size may be set with locking screws (included). Alway check correctness of the right/left
side. The quick-release clamps may be set into the required position with the wheel in the rear
part. (model MACHKI E)

Note: Check fixation of the climbing irons to the boots. Test firmness by levering and kicking
forward and backward. Perform the setting again if the iron fixation is not sufficient. Do not
tackle the plastic system preventing snow accumulation on the bottom side of the iron parts.

INSPECTION

Check fixation of the front and the rear fixation parts before every use.

Check the metal frame, tips and plastic parts for tears.

Climbing irons may suffer inner damage caused by impact or fall. Thisdamage may beinvisible
on the surface.
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MAINTENANCE

Sharpen the tip with afile on the edges only, never on the sides.

Never heat the stedl parts. High temperatures may change steel characteristics. Store your
climbing irons away from other equipment.

Keep your climbing irons dry. Corrosion protection may be used. Prevent contact with
concentrated acids and sources of high temperatures. Avoid any interference with the structure
except for replacement of the lock screws for small size setting. Contact the manufacturer in
the case of loss of any component.

LIFE

All-metal product life is limited by functionality, wear, deformation and oxidization
(corrosion). The product lifespan depends on how demanding the use is and how well the
storage conditions are maintained.

Basic estimate:

In the case of occasional use in undemanding terrain: 7-10 years,

In the case of regular use in medium-demand terrain: 4-6 years.

In exceptional cases the product life may be limited to asingle use, for example in the case of
exposure to chemicals, extreme temperatures, sharp edges, fals from height or extreme loads
efc.

WARRANTY

The manufacturer provides 3-year warranty for material and workmanship defects. The
warranty does not apply in the case of regular wear and tear, incorrect use or storage of the
product, unauthorized alterations, accidents caused by non-acquai ntance and damage caused by
incorrect use.
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CRAMPONES MACHKI

ADVERTENCIA
Las actividades relacionadas con la utilizaciétodeerampones son peligrosas.
Usted es el Unico responsable del modo en queilzau
Antes de utilizar el producto es necesario:
» Leer detenidamente las instrucciones de uso.
» Realizar practicas sobre el correcto uso del prtoduc
» Conocer las posibilidades que ofrece el produdosylimitaciones de uso.
» Comprender los riesgos relacionados con su uso.
En caso de omisién o incumplimiento de alguna dasesondiciones pueden producirse
lesiones graves o incluso la muerte.

DESCRIPCION

(1) hierros delanteros y traseros, (2) piezasjdeidin, (3) placa de ajuste, (4) sistema flexible
de retencion, (5) dispositivo de enganche rapiglosiétema plastico contra la acumulacion de
nieve (snow plate)

Materiales: Acero, poliamida, poliuretano

UTILIZACION

Los crampones MACHKI estan destinados a la realizacion de actividadbsesterreno
montafioso helado, tales como escalada, esquisatpnietc. Preste atencién cuando elija el
resto de componentes del sistema, por ejempl@ktpios ganchos para hielo, etc. Cada parte
del sistema deberia responder a unas normas  @glaso concretas Determinadas técnicas
de alpinismo en las que se utilizan cramponesé€mmplo ascenso en terreno variado (mix),
movimientos rotatorios con las manos utilizandpuata u otras partes), son muy exigentes en
lo que a la carga respecta. El uso de este eqeipiere experiencia. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por el usoasepestiuctos. La plena responsabilidad es
del usuario.

Crampones: EI modelo MACHKI C esta disefiado para calzado blando de trekking, sin
ranuras de fijacion.

Crampones: El modeloMACHKI E esté disefiado para calzado blando de trekkingadal

de alpinismo provisto de ranura de fijacion trasera

AJUSTE, FIJACION

Puede ajustar la longitud requerida de los cramponmediante el anclaje flexible y la placa
ajustable. Para configurar tamafios menores utiisgornillos de anclaje incluidos con el
producto. Preste atencién siempre a manteneridaata posicion del lado derecho e izquierdo.
El dispositivo de enganche rapido puede ajustalsepasicion requerida con ayuda de una
ruedecilla en la parte trasera (Mod®ACHKI E )

Advertencia: Verifique la fijacion de los crampones al calzadealice una prueba haciendo
palanca y moviendo el pie como si diera patadag ltstante y atréds. Si los crampones no
estuvieran lo suficientemente fijados, vuelva at@dos. No manipule el sistema plastico que
impide la acumulacién de nieve en la parte infadimtas piezas de hierro.

CONTROL

Verifique antes de cada uso la fijacion de lasgseatelanteras y traseras de sujecion.
Verifigue si el marco metalico, las puntas o laazps plasticas no muestran grietas.
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Los crampones podrian sufrir dafios internos en dagmlpes o caidas. Estos dafios no tienen
por qué aparecer manifiestos en la superficie

MANTENIMIENTO

Afile las puntas con una lima, so6lo en sus camtosca en los laterales.

Nunca caliente la parte de acero. Las altas tempesapuaden modificar las propiedades del
acero. Almacene los crampones de manera que remesit contacto con el resto del material.
Mantenga los crampones en un lugar seco. Es pasibiar agentes de proteccion contra la
corrosion. Evite el contacto de los crampones @cdos concentrados y fuentes de calor
intenso. Evite cualquier manipulacion de la estmatcon la excepcion del remplazo de los
tornillos de retencidon para ajustar tamafios masgiexs. En caso de que pierda alguna de las
piezas, poéngase en contacto con el fabricante.

VIDA UTIL

Los productos que son puramente de metal poseevidmatil limitada por su funcionalidad,
desgaste, deformacion y oxidacion (corrosion). ida vitil depende del uso y la calidad del
almacenamiento que se realice.

La estimacion basica es de:

-en caso de un uso ocasional en un terreno pogereei 7 — 10 afios

-en caso de un uso regular en terrenos medianamegentes: 4 — 6 afos.

En algunos casos la vida util del producto estéditia sélo a un Unico uso, por ejemplo cuando
se expone a: productos quimicos, temperaturasneasiebordes afilados, grandes caidas o
cargas, etc.

GARANTIA

La garantia es de 3 afos por defectos de producciorde material. Esta garantia no cubre:
el desgaste habitual del producto, un uso y alnegeencorrectos, modificaciones aleatorias
del producto, accidentes provocados por desconecimiy dafios causados por un uso
incorrecto del producto.
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CRAMPONS MACHKI

AVERTISSEMENT
Les activités liées a I'emploi des crampons sostai#ivités considérées comme dangereuses.
Vous étes seuls responsables de vos agissements.
Avant d’utiliser ce produit, il convient :

» de prendre connaissancede la notice d’utilisation;

» de s’exercer a utiliser correctement le produigeestion ;

» de prendre connaissance des possibilités du preddés limites de son utilisation ;

e de comprendre les risques liés a l'utilisation dadpit.
Oublier ou violer une de ces regles peut causebEssures graves, voire méme entrainer
la mort.

DESCRIPTION

(1) crampon avant et arriere, (2) éléments deifrat(3) plague de réglage, (4) systeme de
blocage flexible, (5) équipement de fixation rapidé) systéme en plastique empéchant
la formation d’'un sabot de neige (snow plate) dewsampon

Matériaux : Acier, Polyamide, Polyuréthane

UTILISATION

Les crampons MACHKI sont congus pour étre utilisés dans le cadre dig&sieffectuées en
montagne, sur des terrains gelés, comme par exdiegptalade, le ski-alpinisme, etc. Veillez
a porter une attention particuliere au choix dgsea composants de votre systeme, comme
par exemple le piolet, les pitons, etc. Chaque éhrdu systéme devrait en effet répondre a
des normes et regles d'utilisation concrétes. @ersatechniques de grimpe faisant recours aux
crampons (par exemple une ascension mixte, desenunts de rotation sur les pointes avant
ou sur d’autres parties des crampons) font sulsiefferts importants aux crampons. L’emploi
de ce type d’équipement exige une certaine expggiebe fabricant ne saurait étre tenu
responsable des dommages apparus suite a I'utihisdé ces produits. L'utilisateur est seul
responsable de ses agissements.

Les crampons MACHKI C sont congus pour étre utilisés sur des chausseréggkking ou
d’escalade souples, sans rainures de fixation.

Les crampons MACHKI E sont congus pour étre utilisés sur des chausserégkking ou
d’escalade souples, disposant d'une rainure dédixarriere.

REGLAGE, FIXATION

En ayant recours au blocage flexible et a la pladeeréglage, il est possible de régler
la longueur des crampons. Les vis de blocage (fajzartie des accessoires) servent a régler
des petites pointures. Toujours veiller a respdetedté gauche et le cété droit. La position du
systeme de fixation rapide peut étre réglée ad’ald la roulette située dans la partie arriere
(modéleMACHKI E ).

Avertissement :Veérifier que les crampons sont bien fixés aux chares. Effectuer un test en
essayant de les forcer et en donnant des coupsiedevpers l'avant et vers larriere.
Si les crampons ne tiennent pas suffisamment, rivient de répéter leur réglagde pas
manipuler le systeme en plastique empéchant la formation dabot de neige sur la partie
inférieure des éléments en fer.
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CONTROLE

Vérifier la fixation des éléments de fixation avabhtrriere avant chaque utilisation.

Vérifier qu’aucune fissure n’est visible sur le ski& métallique, sur les pointes ou sur
les éléments en plastique.

En cas de choc ou de chute, les crampons peuvent des endommagements internes.
Ces endommagements ne sont pas toujours visiblesriate.

MAINTENANCE

Poncer la pointe a I'aide d’une lime, uniquemenmtlesi arétes, jamais sur les cotds.jamais
chauffer les parties en acier. Une exposition a des tertyrésa élevées pourrait en effet
entrainer une modification des caractéristique&deer. Ranger les crampons dans un endroit
séparément de vos autres eéquipements.

Garder les crampons au sec. Il est possible dgp@li des moyens de protection contre
la corrosion. Eviter tout contact avec des acidesentrés ou avec des sources de températures
élevées. Eviter toute intervention sur la structlee crampons. La seule exception a cette régle
consiste dans le remplacement des vis de blocageefiant de régler les petites pointures. Au
cas ou vous perdriez un des éléments des cramgmmsagcter le fabricant.

DUREE DE VIE :

La durée de vie des produits métalliques est lengp@r le fonctionnement, l'usure, la
déformation et I'oxydation (corrosion). La duréevikedépend de la maniére dont les crampons
sont utilisés et de la qualité de leur stockagke. &3t évaluée comme suit :

-Utilisation peu fréquente dans un terrain qui hjess difficile : 7 — 10 ans

-Utilisation réguliére dans des terrains moyennerddficiles : 4 — 6 ans

Dans des cas exceptionnels , la durée de vie dlupnoeut étre limitée a une seule utilisation.
Par exemple si le produit est exposeé a des sulestatmimiques, a des températures extrémes,
a des bords coupants, a des chutes ou des efétisriportants, etc.

GARANTIE :

Une garantie de 3 ans couvre les vices de fabricaii et les défauts de matériauxCette
garantie ne couvre cependant pas les situationarges: usure courante du produit, utilisation
et stockage incorrects, modification du produitcidents causés par ignorance et défauts
apparus a la suite d’'une utilisation incorrectgchduit.
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KPAMMON (Crampons) MACHKI

MPOEIAONOIHZEIZ
OL 6paoTNPLOTNTEG TTOU CUVEEOVTAL JUE TA KPAUTIOV EvVal ETUKIVOUVEC.
Elote umevBUvVOL yLa TOV EQUTO OA.
Mplv ano tn xprion tou mpoiovtog Ba npémeL:
e Na peletrioste To gyXelpiblo Tou mpoidvroc.
* EfaoknOeite yla Tn oWOTA XPrON TOU TTPOIOVTOG.
*  Na efowkelwBOeite pe TG SUVATOTNTES KAl TOUG TIEPLOPLOOUG TOU TIPOLIOVTOG,.
* Na katavoroste Toug KivdUvouc mou oxetilovtal Je Tn Xprnon tou.
H napdiewn A mapaBiacn onoloudAMOTe anmd aUTOUG TOUG KAVOVEG UTOPEL va TIPOKOAECEL
coBapo TpavpaTiopd f To Bdavarto.

NEPIFTPA®H

(1) epmpoobieg kat omicOieg puteg, (2) egaptipata otepéwong (3) pubuLlopevn mAdka (4)
€UEAKTO oloTnua KAEWbwaToG (5) ypriyopn 8€otpa (6) MAQAOTIKO CUCTNA YLOL TNV ATIOTPOTH
oUCOWPEUONG XlovioL (snow plate)

YAIKA: XadAuBag, moAvapidlo, moAuoupeBavn

EDAPMOIEZ

Ta kpapnov MACHKI £xouv oxedlootel yia dpaotnplotnteg oe e6adn maywpévou Bouvou,
onwg elvat n opelBacia kat n avappixnon k.a. Na elote mpooekTikol Otav eMAEYETE AANQ
oTOlXEla TOU CUOTAKATOG, OTWG TIOAE, KapdLd mayou k.a. KdaBe pépog tou cuotipatog Oa
TIPEMEL VA CUUUOPPWVOVTOL HE OUYKEKPLUEVEC TpodlaypadEC Kol KAVOVEC XPnong.
OpPLOPEVEG TEXVIKEC avappixnong, KATA TIG OTIOLEG XPNOLULOTIOLOUVTOL TA KPOUTIOV (TT.X. ULKTN
oavappixnon, mepPLOTPOPIKEG KLWVNOELS OTA UMPOOTIVA GKpa | aA\a pEpn), €ival ToAU
OTTOLTNTIKEG 0TO PopTio. O CUYKEKPLUEVOC €EOTTALOUOG amalTel eumelpia. O KATOOKEUAOTAG
Sev dpépeL kapia euBUVN yLa INULEG TTOU TIPOKOAAOUVTOL LE TN XPHON TWV TIAPOVIWYV TPOIOVTWV.
H euBUvn elval amoKAELOTIKA TOU XpHoTN.

Kpaumov: TA MACHKI C sival oxedlaopéva yla poaiakn nelomopia, mamoutola opetfaaciag
miou Sev dLabEtouv mpoetoyxn otepEwanc.

Kpaumndv: TA MACHKI E csival oxedlaopéva yla paiakn nelomopla, manoutola opelfaciag
niou SlaB€touv onioOLa mpoe€oxn otepEwaong.

PYOMIZH, NPOZAEZH

Xpnoluomowwvtag To €UEAKTO KAelbwpa kot T pubullopevn TAAKO HMOPOUUE Vol
puBuicoupe To eMBUUNTO UNKOC OTA KPAUTIOV. Mo TN pUBULON HIKPOU peyEBOUG XpnolpeUouV
oL Bidec aodpaAiong HéEpog tnG cuokevaoiag). BeBalwbeite mavra yla tn dtatripnon tng
OWOTNC apLoTEPNG Kat Se€lag peplds. H taxelag mpoodeong cuokeun umopel va pubulotel
otnv emBuPNTn B€0N XPNOLULOTIOLWVTOG TOV TPOXO OTO Tiow UEPOC. (LovtéAo MACHKI E)
Npositdonoinon: eAéyte Tn 0TaOePOTNTA TWV KPAUTIOV HECA OTLG UIOTEG. [MpaypaTOMOL|oTE
SOKLUA LETOKIVWVTOG TO TTOSL | UE KAOTOLEG TIPOG TA THoW A TIPOG Ta EUNPOG. Edocov dev Oa
elval EMOPKWG OTEPEWMEVA TA KPAUTIOV, pubuiote kot mAaAl. Mn xewpileote 10 MAACTIKO
olOoTNUA YLa TNV TIPOANYN CUCCWPEUONG XLOVLOU OTO KATW MEPOG TWV UETOAALKWY THNUATWV.
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‘EAEFX0z

Mpw and kaBe xprion eAéyéte Tn oTEPEWON TwV EUMPOCOLWY Kal omioBwwv eéaptnuaTwy
OTEPEWONG

BeBalwBOeite av 0 HeTAAALKOG OKEAETOC, TA KOPPLA 1) TA MAAOTIKA HEPN EUdavilouv pwWYHEG.
Ta Kpaumov pmnopet va spdaviocouvv ecwteplkes BAaBeg mou va odeilovtal oe Kpouon A
nitwon. Tétolou eidoug PAAPeg evOEXETAL va LNV €lval OPATEG 0TV ETLPAVELQL.

ZYNTHPHZH

EkteAEOTE TO OKOVIOMA TNG KUTNG UE Alpa, LOVO OTLG LUTEG TOUG, TTOTE OTLG TIAEUPEG.

Moté un Bepuaivete ta TuApata tou XaAuBa. OLudnAég Bepuokpaocieg pmopouv va aAAalouv
TA XOPOKTNPLOTIKA TOU XAAUBa. ATtoOnKEVEDTE TA KPAUTIOV LAKPLA OTtO AAAEG CUOKEVEG.
AmoBnKeVOTE TA KPAUTIOV OE ENPO HEPOG. MTOPEITE VAL XPNOLULOTIOLCETE TPOOTACLA A0 TN
SaBpwon. Amoduyete Tnv enadr HUE OCUUMUKVWUEVA OfEa Kol TINYEG ME ULPNAEG
Bepuokpaociec. Anoduyete omoladnmote mapepBacn otn Sdour, He povn efaipeon v
avtikataotaon Twv Bldwv aocdaliong yla T pubuion UIKpwv HeyeBwv. e mepilmtwon
OTWAELOC OTIOLOUSHTIOTE EEAPTAATOG, ETILKOLVWVIOTE LE TOV KATAOKEUAOTH).

AIAPKEIA ZQHE TOY MPOTONTOZ

Ta koBapd peTtaAAka mpoiovta €xouv dldpkela (WG HE TIEPLOPLOUEVN AELTOUPYLKOTNTA,
$Bopa, mapapopdwon kat ofsibwon (StaBpwon). H dtapkela tng {wn¢ Toug e€aptatal amno
TNV £vtoon ¢ Xpnong Kat thv molotnta {wng.

H Baowkn ektipnon sivat:

-n MEPLOTAOLAKNA XPrON O€ KN amatntiko €dadog: 7-10 €tn,

-n TOKTLKA Xprion o€ peoaia kot SuokoAa edadn: 4-6 £tn.

Y€ e€UPETIKEC TIEPUTTWOELG Urtopel n Stapketa {wn Tou PoiovTog va meplopileTal o pio Lovo
XPNon T.X. av eKTeOel Og: XNULIKEG OUOLEC, aKPOieG BEPUOKPATIES, ALXUNPEG AKPEG, LEYANEG
TITWOELG 1] LeyaAa ¢opTia K.ATT.

EFTYHZH

Mo eAaTTWHATA OTNV KATOOKEUN 1 and UAKEG eAAeidelg €xeL eyyunon ywa 3 xpovia. H
napovoa gyyunon Sev KaAUTteL TN ductohoyky ¢Bopd Tou MPOIOGVTOG, TNV AKATAAANAN
xpnon kot amoBrkeuon, TG auBaipETEG TPOMOMOLCEL] TOU TIPOIOVIOG, OTUXHAMOTA TIOU
TiPOKaAoUVTAL Ao dyvola Kal {NHLEG TIoU TipokaAouvtal and tnv akatdAAnAn xprion tou
TPOIOVTOG.
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DEREZE ZA PENJANJE(Crampons) MACHKI

UPOZORENJE
Aktivnosti vezane uz koriStenje dereza za penjanjepasne.
Za svoje postupke rada sami ste odgovorni.
Prije uporabe proizvoda neophodno je:
* Prouiti naputak za uporabu.
» UvjeZbati ispravno koriStenje proizvoda.
» Upoznati mogutnosti proizvoda i ograténja njegove uporabe.
» Shuvatiti rizike vezane uz koriStenje proizvoda.
Propust ili krSenje nekog od ovih propisa moze kavati ozbiljne ozljede ili smrt.

OPIS

(1) prednje i straznje dereze, (2ysni dijelovi (3) nastavak za potamnje (4) fleksibilan sustav
stezanja (5) brzo zatvargjumehanizam (6) plasini sustav protiv nakupljanja snijega (snow
plate)

Materijali : Celik, poliamid, poliuretan

PRIMJENA

Dereze za penjanje MACHKI namijenjene su zaktivnosti u zaldenom planinskom terenu,
kao Sto je planinarenje, alpinigto skijanje, itd. Budite paZzljivi prilikom odabirdrugih
komponenta sustava, primjerice cepina, klinova et il sl. Svaki dio sustava trebao bi
odgovarati konkretnim normama i pravilima uporaliedreiene tehnike penjanja za koje se
koriste dereze za penjanje (npr. penjanje u mjédoviterenu, rotacijski pokreti na
prednjim tuljcima ili drugi dijelovi) vrlo su napoe za njihovo optetenje. KoriStenje ovih
naprava zahtjeva iskustvo. ProiZia® ne snosi odgovornost za Stete nastale uslijedtenja
ovih proizvoda. Odgovornost je iskéro na korisniku.

Zeljeza za penjanje: MACHKI C namijenjeni su za mekanu trekking, planinarskucokez
utora za avrscenje.

Zeljeza za penjanje: MACHKI E namijenjeni su za mekanu trekking, planinarskuéabs
pojatanom brazdom.

PRILAGO PAVANJE, UCVRSCENJE

Pomdau fleksibilnog stezanja i nastavka za péage moze se prilagoditi potrebna vela
dereza za penjanje. Za prilazwanje male vetine sluze vijci za blokiranje (sastavni dio
pakiranja). Uvijek vodite rauna o ispravnosti desne i lijeve strane. Brzo zajué mehanizam
moze se prilagoditi u potrebnu poziciju pafudkotaic¢a na straznjem dijelu. (ModdIACHKI

E)

Opaska: provjerite @&vrséenje dereza na cipelama. Izvrsite provjerudritadarajii naprijed

i nazad. Ako dereze nisu dovoljtvarste, ponovno ih podesitdemojte rukovati s plastnim
sustavom za spifavanje nakupljanja snijega na donjem dijelu dereza.

KONTROLA

Prije svake uporabe provjeriggrstacu prednjih i straznjih &vrsnih dijelova.

Provjerite da li metalni okuvir, tuljci ili plastni dijelovi ne pokazuju pukotine.

U slwtaju udarca ili pada, dereze se sa unutarnje stage ostetiti. Takva ostenja ne moraju
biti uocljiva na povrsini.

www.rockempire.cz




ODRZAVANJE

BruSenje tuljaka vrSite pomo turpije, samo na njihovim rubovima, nikada ihbrasite sa
strane.

Nikada nemoijte zagrijavatielicne dijelove. Visoke temperature mogu mijenjati kéegstiku
celika. Dereze&uvajte izvan dosega ostale opreme.

Derezecuvajte na suhom mjestu. Mogu se koristiti zaSt#reistva protiv korozije. Sprijie
kontakt s koncentriranim kiselinama i izvorima \Keotemperature. Izbjegavajte bilo koju
preinaku na konstrukciji, jedina iznimka je zamjer@gornih vijaka za prilagavanje malih
velicina. U slé¢aju da se neki dio izgubi, obratite se proikaiu.

ROK TRAJANJA

Cisti metalni proizvodi imaju ogra#éni vijek trajanja funkcionalnosti, habanja, defagije i
oksidacije (korozije). Njihova duljina ovisi 0 napiokoristenja i kvaliteti skladiStenja.
Osnovna procjena je:

-povremeno koristenje u teSkom terenu: 7-10 godina,

-redovito koriStenje u srednje tesSkim terenima: ge@ina.

U iznimnim sli&ajevima vijek trajanja proizvoda moze biti ogrgam samo na jedno koriStenje,
primjerice kada je izlozen kemikalijama, ekstremmsmokim temperaturama, oStrim rubovima,
velikim padovima ili opteréenju te sl.

JAMSTVO

Na nedostatke u proizvodnji i greSke materijala odosi se jamstvo od 3 godineOvo
jamstvo se ne odnosi na normalno habanje proizvoe@pravno koristenje i skladistenje,
vlastite preinake proizvoda, na nesaislijed neznanja i Stete uzrokovane zbog nemayil
koriStenja proizvoda.
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RAMPONI (Crampons) MACHKI

AVVERTENZA
Le attivita connesse cohutilizzo dei ramponi sono pericolose.
Il cliente risponde per le proprie azioni.
Prima delluso del prodotto e necessario quanto segue:
» Studiare le istruzioni'dso.
* Impratichirsi nellutilizzo del prodotto.
» Conoscere le possibilita del prodotto ed i limgl droprio uso.
» Capire i rischi connessi con il suo utilizzo.
L'omissione o violazione di alcune regole puo congrerinfortuni gravi o morte.

DESCRIZIONE

(1) ramponi anteriori e posteriori, (2) pezzi disthggio, (3) lamiera di regolazione, (4) sistema
di arresto flessibile, (5) dispostivo di fissaggaloce, (6) sistema plastico conttadcumulo di
neve (snow plate)

Materiali: Acciaio, Poliammide, Poliuretano

UTILIZZO

| ramponi MACHKI si usanger attivita su ghiacciaio alpino come alpinismmakpinismo,
ecc. Scegliere molto attentamente gli ulteriori pomenti del sistema, come per esempio
picozza, chiodi, ecc. Ogni pezzo del sistema ddeeatrrispondere a norme concrete ed alle
regole relative allitilizzo. Certe tecniche di scalata, per le qualisano i ramponi (per es.
scalatura tipo misto, movimenti di rotazione, moeirti di rotazione su punte anteriori, o altri
pezzi), sono molto esigenti per il loro caricameritutilizzo di tale attrezzatura richiede
esperienza. Il produttore declina ogni respondabpier i danni dovuti dlitilizzo di tali
prodotti. La piena responsabilita € a carico'dedhte.

Ramponi: MACHKI C si usancsulla scarpa morbida per il trekidtalpinismo senzaavi

di incastro.

Ramponi: MACHKI E si usano su scarpa morbida per il trekinglpinismo, dotata di
incastro posteriore di fissaggio.

REGOLAZIONE, FISSAGGIO

Attraverso larresto flessibile e metallo in lamiera di regabaa si pud regolare la lunghezza
richiesta dei ramponi. Per regolare una dimengpicenla servono le viti di arresto (fanno parte
della confezione). Fatte attenzione sempre al mantnto corretto della parte sinistra e destra.
Il dispostivo di fissaggio veloce si puo regolamgppsizione richiesta tramite una rotella della
parte posteriore (modelld ACHKI E).

Avvertenza: Controllate il fissaggio dei ramponi rispetto atmarpeEffettuate la prova tramite
forzatura e calciando avanti e dietro. Qualorampani non siano sufficientemente fissati, &
necessario ripetere la regolaziodon manipolare il sistema plastico, che impedisce
I'accumulo della neve nella parte inferiore dei pazmnetallo.

CONTROLLO

Prima di ogni utilizzo, controllate il bloccaggi®idpezzi di fissaggio anteriori e posteriori.
Controllare, se il telaio di metallo, o pezzi dagtica non presentano crepe.
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| ramponi durante un impatto o caduta possono estamnneggiati internamente. Tali danni
possono non essere evidenti sulla supeficie.

MANUTENZIONE

Eseguite 'Bffilatura della punta con una lama solo sugli spjg@ mai sui lati della stesddon
riscaldare mai le parti in acciaio. Le temperature alte possono cambiare le caraibtwst
dell'acciaio. | ramponi depositate fuori alla portatti'dira attrezzatura.

Mantenete i ramponi in un luogo asciutto. Si possaiilizzare dispostivi anticorrosivi.
Impedite il contatto con acidi concentrati e fodiitemperature alte. Non eseguire alcun
intervento relativo alla costruzione, ad eccezidnsostituzione delle viti di arresto per la
regolazione delle dimensioni piccole. In caso ddpa di alcun pezzo, si prega di contattare il
produttore.

DURATA:

| prodotti in totale thcciaio hanno durata limitata da funzionalita, asuwteformazione e
ossidazione (corrosione). La sua durata dipend&esigienza delltilizzo e dalla qualita dello
stoccaggio.

Preventivo base é quanto segue:

Utilizzo occasionale in un terreno poco esigente 10 anni

Utilizzo regolare in un terreno di esigenza media 6 anni

Nei casi eccezionali, la durata del prodotto pugees limitata solo ad utilizzo unico, se per
esmpio tale prodotto viene esposto: a sostanzeidmntemperature estreme, spigoli acuti,
grandi cadute o caricamento, ecc.

GARANZIA:

Per i difetti di produzioneedi materiales applicala garanziadi 3 anni. Tale garanzia non
si applica: regolare usura del prodotto, utilizzanagazzinaggio non corretto, modifiche
improprie del prodotto, incidenti dovuti @lesperienza e danni causati Wailizzo scorretto
del prodotto.
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KATES (Crampons) MACHKI

ISPEJIMAS
Veiksmai susij su k&iy (nagiy) naudojimu yra pavojingi.
Uz savo veiksmus atsakotgsJpatys.
Prie$ naudojant gamjibatina:
» Perskaityti naudojimo instrukaij
» PraktisSkai iSbandyti teisimggaminio naudojirg.
» Susipazinti su gaminio galimyinis ir jo naudojimo apribojimais.
* Suvokti rizika, susijusy su jo naudojimu.
Kurios nors iS §j taisykliy nesilaikymas arba pazeidimas gali baigtis sunkaanha arba
mirtimi.

APRASYMAS

(1) priekires ir uzpakaligs gelezigs dalys, (2) tvirtinimo dalys (3) reguliavimo skar)
tampri fiksavimo sistema (5) greito uzsegiitasas (6) plastikinsistema, sauganti nuo sniego
susikaupimo (snow plate)

Medziagos Plienas, poliamidas, poliuretanas

NAUDOJIMAS

Alpinistin és kates MACHKI  naudojamostokiems uzsimimams aplegjusiose kalg
vietovese kaip alpinizmas, ski alpinizmas ir t.tuke atidis, pasirinkdami kitus sistemos
komponentus, pvz. ledkius, ledo (uolos) kablius ir pan. Kiekviena sistendalis turi atitikti
konkretiy normy ir naudojimo taisykli reikalavimus. Tam tikros laipiojimo technikassys,
kuriy metu naudojamos alpiniséis kats (pvz. misrusis laipiojimas, sukamieji judesiat an
priekiniy dygliy ar kity daliy), reiskia ypa didek jy apkrow. Sios jrangos naudojimas
reikalauja patyrimo. Gamintojas neatsako uz nunsplsusidariusius naudojant Siuos
gaminius. Pilg atsakomyb turi naudotojas.

Alpinistin és katés: MACHKI C skirtos naudoti su minkSta kelionine, alpinistinalgne be
tvirtinimo grioveliy.

Alpinistin és katés: MACHKI E skirtos naudoti su minkSta kelionine, alpinistinalgne su
uzpakaliniais tvirtinimo grioveliais.

REGULIAVIMAS, TVIRTINIMAS

Tampraus fiksavimgtaiso ir reguliavimo skardos pagalba galima nustatyrimg alpinistiniy
kaciy ilgj. Maz; dydziy nustatymui tarnauja fiksavimo varzteliai (pakisdtomplekte). Visada
atkreikite @¢meg j tai, kad Ity teisingai iSlaikytos desinioji ir kairioji pés. Greito uzsegimo
jitaisy galima nustatyti norimg packtj ratuku, esatiu uzpakaligje dalyje. (modeliMACHKI

E)

Ispéjimas: patikrinkite alpinisting kaciy pritvirtinimg prie bat. ISbandykite, atlikdami
lauzimy ir spyrius pirmyn bei atgal. Jei alpinisignkats nebus pakankamai pritvirtintos,
atlikite sureguliavim iS naujo.Neatlikite jokiy operacijy su plastikine apsaugos nuo ledo
kaupimosi sistema, es&a geleziny daliy apa&ioje.

PATIKRA

PrieS kiekvien naudojiny patikrinkite priekiniy ir uzpakaling tvirtinimo daliy pritvirtinima.
Patikrinkite, ar ant metaliniamelio, dygly arba plastikini daliy néra matong jtrakimy.
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Alpinistinés kats po snagio arba kritimo gali bti apgadintos iS vidaus. Tokie defektai
nehlitinai yra matomi pavirsSiuje.

PRIEZI URA

Smaigali; astrinimy atlikite dilde, bet tik ant briaupy 0 ne iS Son.

Niekada metaliny daliy nekaitinkite. AukSta temperat gali pakeisti plieno charakterisgik
Alpinistines kates laikykite patas atskirai nuo kitogangos.

Alpinistinés kats turi kiti laikkomos sausoje vietoje. Galima naudoti apsaugoo korozijos
priemones. Venkite kontakto su koncentruotorgstimis ir aukstos tempefaibs Saltiniais.
Nedarykite joky konstrukcijos pakeiting, vienintet iSimtj sudaro fiksavimo varitpakeitimas
maziems dydziams reguliuoti. Praradus betgksmidedanya dalj, kreipkits j gaminto.

TARNAVIMO LAIKAS

Grynai metaling daliy tarnavimo laikas apribotas funkcionalumu, susi¢jimu, deformacija
ir oksidacija (korozija). Tarnavimo laikas priklausuo naudojimo sutingumo ir laikymo
salygy kokyhes.

Bendrai numatomas laikas:

- nedaznai naudojant nestidgose vietogse: 7-10 mey,

- reguliariai naudojant vidutiniSko sétthgumo vietoése: 4-6 metai.

ISimtiniais atvejais gaminio tarnavimo laikas gdditi apribotas tik vienkartiniam jo
panaudojimui, pavyzdziui, jei buvo veikiamas chemhjk ekstremalj temperairy, astri
briauny, didelio kritimo arba apkrovos ir pan.

GARANTIJA

Gamybos ir medziagos defektams gaminiui taikoma 3nety garantija. Si garantija
netaikoma jprastam gaminio susidéjimui, neteisingai j naudojant ir laikant, atlikus
savavaliSk gaminio perdarym nelaimingiems atsitikimamgyykusiems dl nezinojimo, ir

nuostoliams, susidariusiemél gaminio neteisingo naudojimo.

www.rockempire.cz




MACHKI HAGOVAS (Crampons)

FIGYELEM
A maszovasak hasznélataval kapcsolatos tevékerkysegeélyesek.
A viselkedéséért a felhasznald sajat maga videledbsséget.
A termék hasznalatba vételétlelengedhetetlentl sziikséges:
e - attanulmanyozni a hasznalati itmutatot,
* - begyakorolni a termék helyes hasznalatat,
* - megismerkedni a termék leliségeivel és korlatjaival,
* - megeérteni a hasznalataval kapcsolatos kockazatoka
E szabalyok barmelyikének figyelmen kivil hagydagywmegszegése sulyos séruléshez vagy
halalhoz vezethet.

LEIRAS

(1) el és hatso vas (2) rogéielemek (3) beallitdé lemez (4) rugalmas régzéndszer (5)
gyorsrogzid (6) ho felhalmozddasa elleniiianyag rendszer

Anyagok: Acél, poliamid, poliuretan

HASZNALAT

A MACHKI hagévas szerkezeti kialakitasattekintve jeges hegyi terepen hegymaszasra,
sialpinizmusra stb. hasznalatos. A rendszer ttibtozékanak, pl. jégcsakany, jégcsavarok
stb. kivalasztasa soron fokozottan korulteként jarjon el. A rendszer minden részének meg
kell felelnie a konkrét szabvanyoknak és hasznéléitiasoknak. Egyes hagdvasakat hasznalo
maszoétechnikak (pl. mix méaszas,cetéskéken vagy mas részeken végzett forgdmozdylatok
rendkivil nagy megterhelést jelenthetnek. A felst&sr hasznalata tapasztalatot igényel. A
gyartét semmilyen felékség nem terheli a termék hasznélatabdl kovétkewokért. A
felelésseég kizarolag a felhasznalot terheli.

Hagovas: A MACHKI C roégzithornyok nélkuli puha trekking és hegyméaszookhmpz
készdlt.

Hagovas: A MACHKI E rogzitbhornyokkal ellatott nélkili puha trekking és hegwné
cipékhoz készlilt.

BEALLITAS, ROGZITES

A rugalmas rogzités és beallitdé lemez segitsédmmalithatdé a hagovas kivant hossza. A kis
meéretek beallitasara (a csomagolas részét kpénzit csavarok hasznalatosak. Mindig
gy6z6djon meg arrdl, hogy helyesen kerllt felhelyezésrbb és a bal oldali kivitel. A
gyorsbefogo a kivant allasba a hatul talalhato &yahké karikaval allithato beMACHKI E
modell)

Figyelmeztetésellensrizze le a hagovas dipe rogzitését. Feszitéssel &) hatra ragassal
probalja ki. Ha a hagovas nem megfébel kerult roégzitésre, allitsa Ujra e allitsa el aho
fémrészek aljan felgyesét megakadalyozoirmnyag rendszert.

ELLEN ORZES

Minden hasznélat étt ellertrizze az el§ és hatsé rogaitelemeket.

Ellensrizze le, hogy a fémkereten, a tiskéken éstanyag alkatrészeken nem lathatok
semmilyen repedések.

A maszovas Utés vagy lezuhanas kovetkeztébeniihetrAz ilyen sérilések a fellileten nem
feltétlendl lathatok.
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KARBANTARTAS

A hegyeket kizarolag reszelel élezze, és csak az éleiket, soha ne az oldaluka

Soha ne melegitse fel az acél részeket. A magaménséklet megvéltoztathatja az acél
jellemzit. Tartsa tavol a hagovasakat a tobbi esakozt

A hagovasat tartsa mindig szaraz helyen. Rozsdésetléni védeszkdzok hasznélata
lehetséges. Kerulni kell a koncentralt savakat @sgas imérsékleteket. Soha ne avatkozzon
be a termék szerkezeti kialakitdsaba, az egyetigrieit a kis méretek beallitasara szolgalo
régzis csavarok cseréje lehet. Barmilyen alkatrész elese esetén Iépjen kapcsolatba a
gyartéval.

ELETTARTAM

A tiszta fém termékek élettartamat hasznalat, kogef®rmaciok és oxidalodas (rozsdasodas)
befolyasolja. A hossza az igénybevétel intenzitAk&s a tarolas miségéenek fliggvénye.
Becsilt alapértékek:

- alkalmi hasznalat konfiyterepen: 7-10 év,

- rendszeres hasznalat kozepesen nehéz terepeiu.4-6

Kivételes esetekben a termék élettartama csaklegyisznalatra korlatozodhat: pl. ha vegyi
anyagok, extrémdmeérsekletek, éles élek, nagyobb zuhanas, inteprieles stb. hatasanak
van kitéve.

JOTALLAS
A gyartasi hibakra és anyaghibakra a gyarté 3 év jtallast nyq;.. A jotallas nem vonatkozik

a standard kopas, szakditlen hasznalat és tarolas, nem engedélyezett étmak, €és a
termék nem ismerése és helytelen hasznéalata okithra.
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STIJGIJZERS (Crampons) MACHKI

WAARSCHUWING
Activiteiten gebonden met het gebruiken van stjgig zijn gevaarlijk.
Je bent zelf verantwoordelijk voor wat je doet.
Voor het gebruiken van het product moet je:
» Gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen.
» Het juiste gebruik van het product oefenen.
» Kennis maken met de mogelijkheden van het prodaahet de beperkingen van het
gebruik ervan.
* Risico’s begrijpen die met het gebruik ervan vedsonzijn.
Veronachtzamen of nalaten van deze regels kangerssthade of zelfs dood tot gevolg hebben.

BESCHRIJVING

(1) voor- en achterijzers, (2) bindingselementernvéstelbaar blikje (4) flexibel systeem van
instellen (5) inrichting voor snelle binding (6)agtic systeem tegen ophopen van de sneeuw
/anti balling plates (snow plate)

Materialen: Staal, polyamide, polyurethaan

GEBRUIK

Stijgijzers MACHKI  zijn bestemd vooractiviteiten in de bergen op ijsterrein, zoals
bergklimmen, ski alpinisme enz. Kies aandachtig aottere elementen van het systeem zoals
bv. ijsbijl, ijsschroef enz. Elk onderdeel van lsgsteem moet aan de concrete normen en
gebruiksregels voldoen. Bepaalde klimtechniekeaarsij de stijgijzers gebruikt worden
(mixed klimmen, rotatiebewegingen op de voorpunteih andere delen), betekenen
buitengewone belasting voor deze producten. Hetugedn van deze uitrusting vergt veel
ervaring. De producent is niet verantwoordelijk ¥de schade ontstaan tijdens het gebruik van
deze producten. De volle verantwoordelijkheid dtaggebruiker.

Stijgijzers: MACHKI C zijn bestemd voor zachte trekking-bergschoenen dewon
bevestigingslippen.

Stijgijzers: MACHKI E zijn bestemd voor zachte trekking-bergschoenenbengstigingslip
achter.

INSTELLEN, VASTMAKEN

Met behulp van het flexibele instellingssysteenmetnverstelbare blikje kan je de nodige lengte
van de stijgijzers instellen. Voor het instellemvdeine maten dienen twee instelschroefjes
(onderdeel van de verpakking). Let altijd goed epliehouden van rechter en linker kant. De
inrichting voor snelle binding kan met behulp vam echroefje achter in de gewenste positie
gezet worden. (mod& ACHKI E)

Waar schuwing: Controleer of de stijgijzers aan de schoenen gastritten. Doe een test door
wrikken en schoppen naar voren en achteren. Alstiggizers niet goed vast zitten, stel ze
opnieuw inNiet manipuleren met de anti balling plates aan de onderkant vajzéen delen.

CONTROLE

Controleer voor elk gebruik of de bindingselementeor en achter goed vast zitten.
Controleer of de ijzeren frame, punten of plasigreenten geen barsten vertonen.

De stijgijzers kunnen na stoot of val innerlijkehade vertonen. Deze schade hoeft niet
zichtbaar te zijn.
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ONDERHOUD

Het punt moet met een vijl geslepen worden enuiitsid op de randen, niet op de zijkanten.
Nooit de stalen onderdelen verwarmen. Hoge temperakuramen de kwaliteit van staal doen
veranderen. Bewaar de stijgijzers buiten bereikarasere uitrusting.

Houd de stijgijzers droog. Je kunt anticorrosieraldd gebruiken. Vermijd contact met
geconcentreerde zuren en warmtebronnen. Vermijdepg;n in de constructie, met
uitzondering van de schroeven voor instellen vamie maten. Neem contact met de producent
op indien een onderdeel verloren gaat.

LEVENSDUUR

De levensduur van puur metalen producten is dobfumetioneren, slijtage, deformatie en
oxidatie (corrosie) ervan beperkt. De levensdumgharvan af, hoe belastend het gebruik is en
hoe het product bewaard wordt.

De basisinschatting is:

- sporadisch gebruik op gemakkelijk terrein: 7-a8rj

- regelmatig gebruik op matig moeilijk terrein: 4e@r.

In buitengewone gevallen kan de levensduur vanphaduct alleen op eenmalig gebruik
beperkt worden, bv. als het blootgesteld wordt ahamicalién, extreme temperaturen, scherpe
kanten, hevige stoten of extreme belasting etc.

GARANTIE

De garantie op productie- en materiaalgebreken geldt 3 jaar. De garantie heeft geen
betrekking op gebreken ontstaan door slijtage, werz onjuiste bewaring of gebruik,
willenkeurige aanpassingen of schade veroorzaakt @guiste manipulatie met het product.
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